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YBaxkaemMbi nokynartenb!

Bnarogapum Bac 3a ygayHbii BeIGOp 1 NpMoGpeTeHne yrbTpasByKOBOrO YBNaXHUTENs Bo3ayxa.
OH npocnyxut Bam gonro.

1. BAXHAA UHOOPMALINA

lMpocum  BHMMaTENbHO  O3HAKOMUTLCA C  PYKOBOACTBOM MO  3KchnyaTauun  nepeq
ncnosib3oBaHNeEM npm60pa. B AOaHHOM pPYKOBOACTBE MO 3KcnlyaTauunm COoOAepXUTCA BaXKHadA
nHopmaLmsa, kacawwasnca Bawen 6e3onacHocTv, a Takke pekoMeHgauuu no npaBUIibHOMY
ucnonb3oBaHuio Npubopa u yxony 3a HuM. CoxpaHuTe pyKoBOACTBO MO 3KCMiyaTauum BMecTe C
rapaHTUHLIM TaroHOM, KacCOBbIM 4YEKOM, MO BO3MOXHOCTW, KapTOHHOW KOPOOKOW K
yMakoBOYHbIM MaTepuanoM. B gaHHOM pykoBoacTBe MO 3KCnyaTauuy OMUCHIBAKOTCHA pasHble
BMAbI JaHHOro Tuna yctpoictea. MNprobpeTeHHbI Bamu npubop MOXeT HECKONBbKO OTNNYaTbCs
OT OMNMMCaHHOIro B pykoBOACTBE, YTO He BNUAET Ha cnocobbl UCnonb3oBaHUA n aKcnnyataunn.
MpounsBoanTtenb octaensieT 3a cobow npasBo 6e3 OONOMHUTENbHOrO YyBEAOMIEHUSI BHOCUTb
He3HauuTellbHble U3MEHEeHUA B KOHCTPYKUUIO u3aenua, KapaumHanbHO He BludlowMne Ha ero
Oe3onacHOCTb, pPaboTOCMOCOBGHOCTE U (PYHKUMOHANbHOCTL. B Tekcte u©  uudpoBbIX
0603HaYeHNAX JaHHOW MHCTPYKLUM MOTYT ObITb AONYLLEHbI OneyaTku.

BHUMAHMUE!

BakHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTU U MHCTPYKLUMK, cCoaepXallmecs B JAHHOM PYyKOBOACTBE, He
BKITHOYAOT BCEX BO3MOXHbIX PEXUMOB U CUTYaLMIN, KOTOpble MOryT BCTpeyaTbes. N3rotoButens
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM B Cryvyae MoBpexaeHus npubopa unu ero oTAenbHbIX YacTen BO
BPEMSI TPAHCMOPTUPOBKM, B pe3yrnbTaTe HenpaBWibHOW YCTaHOBKM, B pe3ynbrate konebaHum
HanMpsPKeHWsl, a TaKKke B cryyae, ecnu kakas-nmbo 4yactb npubopa Obina uamMeHeHa wnu
mMoamduumMpoBaHa.

NMPUMEYAHUE

Ha w3genuu npucyTcTBYeT 3TUKeTKa, Ha KOTOPOW ykasaHbl BCe HEOOXOAuMble TeXHU4eckue
OaHHble u gpyras nonesHas wuHdopmaums o npubope. Mcnonbsymte npubop TOMbKO MO
Ha3HayeHuto, ykasaHHOMY B JAHHOM PYKOBOACTBE.

2. MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

Mpu wucnonb3oBaHun npubopa, Heobxoaumo cobnogaTe psg Mep NPefoCTOPOXHOCTU.

HenpaBunbHas akcnnyartaums B CUIy UTHOPUPOBaHWA Mep NPELOCTOPOXHOCTA MOXET NPUBECTU

K MPUYMHEHNIO BpeJa 3[0pOBbi0 Monb3oBaTens 1 Apyrux fofden, a Takke HaHeceHuo yepba

ux nmywectay. pom3sogntens He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a NPUYMHEHHBIN BPe[ 300POBbI0 1

noBpexaeHve MMyLLecTBa B pe3dynbTaTe HenpaBuIibHOW YCTAaHOBKK M 3KchnyaTauumn npubopa.

. BHMMaTenbHO npounTanTe [daHHYl WHCTPYKUMIO nepen aSKcnnyatauumen npubopa BO
n3bexxaHue NonoMoK MNPy UCNOMb30BaHNUN.

. Mepen nepBoHavanbHbIM BKMOYEHNWEM MPOBEPLTE, COOTBETCTBYOT I TEXHUYECKME
XapaKTEPUCTUKW, YKa3aHHbIE Ha U3OENUM NapaMeTpaM 3MeKTPoCceTU.

. OnekTponpmnbop AOMKEeH HaxoouTbCs Mo HabnaeHnem BO BpeMsi €ro SKcnryartauum,
0COoBeHHO, ecnn Henoganéky OoT Hero HaxogaTcsa AeTwu. [eTn JOImKHbI HaxoauTbCs NoA
NPUCMOTPOM ANS HEJONYLLEHNs Urp ¢ Npubopom.

. Mpnbop He NpegHa3HadeH ANs UCNONb30BaHUA NUUaMu (BKIYas AeTen) ¢ MOHWKEHHbIMA
PU3NYECKUMN, CEHCOPHBIMU UIN YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTSIMU UM MPU OTCYTCTBUM Y HUX
XXW3HEHHOTO OMbiTa WW 3HAHWWA, €CNM OHWM He HaxoAdATCHA Nnod MPUCMOTPOM UMK He
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NPOWHCTPYKTMPOBaHbl 06 UCMOMb3oBaHWM npubopa nULOM, OTBETCTBEHHLIM 3a UX
6e30MacHoOCTb.

. 3T0T Npnbop MOXET MCMONb30BaTbCA AETbMWU B BO3pacTe OT 8 MeT M craplue, a Takke
nMuaMn  C  OrpaHVMYEHHbIMU  (PU3NYECKUMK,  CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBIMM
CMocOBHOCTSIMM, €CNU OHM MPOLUMM  KOHTPOSb WM MHCTPYKTaX no 6GesonacHomy
MCMonb30BaHWIo Npubopa u, ecny OHW NOHMMAaLOT CBS3aHHblE C 3TUM ONacHoOCTU. YucTka n
TexHudeckoe obcnyxmBaHme npubopa He [AOMKHbI NpPOM3BOAMTBCS AeTbMu  6e3
npucmoTpa.

. Wcnonb3oBatb TOMbkO B ObITOBbIX LENsX cormacHo pfaHHomy PykoBoacTtsy no
akcnnyartauuu. MNMpubop He NpeaHa3HayeH ANst NPOMbILLNIEHHOTO MPUMEHEHMS.

. He ponyckaetcs akcnnyatMpoBaTb YBM@XHWUTENb, €CMM €ro CeTeBOM LUHYp uMeeT
NOBPEXAEHWSA, a TakKe, €Cnn YBNaXHUTENb HEUCNPaBeH, NMOBPEXAEH NPU NageHun unu
npy Apyrnux o6cToATenbCTBax. YBNaXHWTENb [AOMMKEH 3SKChnyaTupoBaTbCsi TOMNbKO B
NONHOCTbIO cobpaHHOM BUAE.

. He nbiTaiTtecb CaMOCTOSITENbHO PEMOHTUPOBAaTb MPUOOP UNKN 3aMeHsATb Kakve-nmbo
aetanu. Npn o6HapyxeHMn Henonagok obpatlantech B bnvkarnwmii CEpBUCHBIN LEHTP.

3 Mpu noBpexaeHWn LIHypa NWUTaHWSA €ero 3ameHy, BO u3bexaHne onacHOCTW, OOMKHbI
npon3BoanNTb WM3roTOBUTENb, CepBUCHas criyxba unu nogobHbI KBanMuUUpPOBaHHbIV
nepcoHar.

. Bo un3bexaHvue oxoros npu paboTalolem yBrnaxHuTene He npukacaiTecb K membpaHe
yBnaxHutens. 13-3a BbICOKOWM YacToThbl konebaHnii MembpaHa CUIbHO HarpeBaeTcs.

. Bo usbexaHue onacHOCTM MopaXeHusi SNeKTPUYECKMM TOKOM He pasmellanTe ceTeBon
WHYp psgoM C  HarpeBaTefbHbIMU NpubopamMu M MNErKoBOCNIIAMEHSOLWNUMNCA UK
ropto4nMmMu BeLLecTBamum.

3 BblHMMaNTe ceTeBylO BWMKY YBIaXHUTENS U3 CETEBOW PO3ETKM B CredyloLux criyyasax:
nepes CrnvMBOM WNW 3anpaBKoW pes3epByapa Bogon; nepen cbopkon, pasbopkon u
OYMCTKON, UK ecnu Bbl ero He ucnonb3yeTe; nepes MOHTaXOM/OEMOHTaXEM 3IEMEHTOB
YBNAXHUTENS; nepeq nepemMeLleHneM yBnaxHUTens Ha Apyroe MecTo. YCcTaHaBnuBamte
YBNaXXHUTENb HA POBHOW CyXOl NMOBEPXHOCTU.

. Mpu oTknioyeHnn npubopa OT ANEKTPOCeTU He TAHWUTE 3a LWUHYP nuTaHus, GepuTech 3a
BUMKy. He nepekpyunBanite 1 HA Ha YTO He HamaTbiBanTe ero.

3 Bbixogswmn M3 yBRnaxHUTENs nap MOXeT MNOBPeAWTb MOBEPXHOCTU, HA KOTOpble OH
nonagaeTt. He ycTaHaBnuBanTe yBNaXHWTENMb Ha MOf, a Takke B HENoCpeaCTBEHHON
6nu130cTn OT oTONUTENBHBLIX NPUBOPOB, CTEH, Mebenu 1 gpyrnx NpegmeToB.

3 3a noBpexaeHusl, MNOMy4YeHHble W3-32 HENPaBWMBLHOIO PACMONOXEHUS YBNaXHUTENS,
M3roTOBUTESb 1 NPOAAaBEL, OTBETCTBEHHOCTU HE HECYT. YBNaXHUTENb cneayeT yCTaHOBUTb
Ha KakoM-nMbO BO3BbILLEHUN, HAMPUMEP, Ha cTone, TyMbe 1 T.M. Ha PacCTOSHUW HE MeHee
60 cm oT nona u He meHee 10 CM OT CTEHbI.

He norpyxante yBnaxHuTenb B BOAY UMW APYrne XXUOKOCTU.

He ycTaHaBnvBanTe yBMNaXHWTENb Ha MpOXode WNU B Apyrux MecTax, rae ero moryt
3a€eTb, ONPOKMHYTb U T.N. Ecnu yBnaxHuTenb He MCNonb3yeTcs, OTKMYMUTE ero oT Cetu
3neKTponuUTaHus.

. He npoknagbiBanTe ceTeBOW LWUHYP MO KOBPOM Unu ApYyruMuy npeameTtamu. Pacnonoxute
yBNaXHUTEMNb Tak, YToObl cnyvyanHo He 3ageTb WHyp. Cnegute, 4TOObI WWHYP NUTaHUSA He
Kacancs oCTpbIX KPOMOK U FOPSiYNX MOBEPXHOCTEN.

. He wucnonb3oBaTb BHE MOMELIEHWA WX B YCMOBUSAX MOBLILEHHOW BMAXHOCTWU.
Upe3amepHas BNaXHOCTb B NMOMELLEHUN MOXET NPUBECTU K KOHAEHCALMN BOAblI HA OKHAX U
Ha npeamMeTax me6enu. Ecnu aTo NponcxoamnT, BbIKIIOUYNTE YBMAXKHUTENb.

He gonyckante nonagaHnst NOCTOPOHHUX MPEOMETOB B YBNAXHUTENb.

He caguTtech, He BCTaBalTe U He CTaBbTE TSHXENble NPeaMEeThl Ha YBNaXXHUTENb.

Bo u3bexaHve noBpexaeHWsa yBnaxHUTENns He p[obaensaniTe B UCMONb3yemylo Ansi

yBnaxHeHus BoAdy 3dupHble Macrna, KoHcepBupylolwme [obaBku, apomaTusaTopbl U
3
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Apyrme MOCTOPOHHME npumMecu. 3a MNOBPEXAEHUA YBMAXHUTENs, MOofydYeHHble WK3-3a
HEBbINONHEHUA JaHHOrO TpeGoBaHWUs, M3roTOBUTENb M MpoAaBeL, OTBETCTBEHHOCTU He
HecyT.

NMPUMEYAHUE!
Bbicoko4acToTHble KonebaHusi MembpaHbl ynbTPa3ByKOBOIO YBMAXHWUTENSI HE CrbILHbI U
COBepLUEHHO 6e3onacHbl ANs Noaen U JOMaLLHUX XUBOTHbIX.

. Ecnu un3genve HekoTopoe BpeMsi Haxogwunocb Npu TemnepaTtype Hwke 0°C, nepen
BKITIOYEHMEM €r0 CrieayeT BblaepXaTbh B KOMHATHBIX YCIIOBUSIX HE MEHee 2 4acoB.
. He ucnonb3ayiTe NpMHaANEeXHOCTU, He BXOASLLME B KOMMEKT MOCTABKM.

3. HA3HAYEHUE NMPUBOPA

YBnaxHutenb BO34yxa MOBbILAET OTHOCUTEMNbHYI0 BMaXHOCTb BO3A4yXa B MOMELLEHUM U
HOpManuayeT MUKPOKIMMAaT, NoMoras n3bexartb naryGHbIX SsBNEeHUA NOHWXEHHOW BNaXKHOCTU.
KomdopTHble ycrnosus JocTuraloTcs nNpu OTHOCUTENbHOW BnaxHocTu Bo3dyxa oT 40 o 60%.
HepoctatouHas BRaXHOCTb BO3Ayxa MPUBOAWT K BbICYLUMBAHUIO CRM3UCTBLIX 00OMOYEK, YTO B
CBOIO oyepefb SBMAETCA NPUYMHOW CHWDKEHUS UMMYHUTETA, rofloBHON 6onn, pacTpeckuBaHus
ry6, »okeHus B rnasax, 6naronpmsaTtcTByeT pasBuTui0 MHAEKUMM U 3aboneBaHnsIM AbixaTenbHbIX
nyTen, BbI3bIBAET YTOMIEHWE, MPUBOAWUT K MOBLILEHHON YCTanoCTU [Ma3 W YXYALIEHWUO
KOHLUEHTpauun BHUMaHWS, OTpULATENIbHO BNUSIET HA COCTOSIHAE [OOMALUHWUX >KUBOTHbLIX W
KOMHaTHbIX ~ pacTeHW, MNPUBOAMT K  YCUNEHMIO  Mblneobpa3oBaHnsi,  MOBbLILIEHWUIO
3NEKTPOCTaTUYECKOro 3apsiaa CUHTETUYECKUX TKAHEN.

4. PABOYME XAPAKTEPUCTUKU

TexHUYecKMe XapakTepUCcTUKU
TexHUYeckue xapakTepucTukv npubopa npveedeHsl B Tabnuue 1.

Ta6bnuua 1
TexHM4YecKne xapakTepucTuKu Ea.nam. H-HU4.3-U11E
Mpon3BoanTENBHOCTL MO YBNAXHEHUIO M/ 350/450
MapameTpbl 3NeKkTponuTaHus B/Ty 220-240~/50
O6bem Gaka n 4.3
HomuHanbHas notpebnsemas MOLWHOCTb Bt 110
HomuHanbHas cuna Toka A 0.85
YpoBeHb Wwyma ab(A) <39
Knacc anekrTposawuTsl - Class Il
Pasmepsbl npubopa MM 235x200x322
Bec HeTTO Kr 2.91
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5. ONUCAHME NMPUBOPA

10

15
. Kpbiwka pesepsyapa ans Boabl
. Pacnbinutens
. dunbTp AN ymMAryeHus BoAbl
. Kpbiwka pacnbinutensHon Tpyoku
. Pyyka ans nepeHocku pesepByapa
. PesepByap ans Bogbl
. Monnasok
. Kopniyc
. Apomakancyna
10.Bo3gyxoBoaHble oTBEPCTUS
11. MaHenb ynpasnexus
12. YnbTpassykoBas membpaHa
13. HarpeBaTenbHbI anemMeHT
14. Bunka v WHyp nuTaHus
15.MNynbT ynpaBneHus

O©CoONOOPLWN-=-

PucyHok 1*

*N3obpaxkeHue npusedeHO 8 Kadyecmee CripasoyHoU UHOPMayuu U MoXem omsudyambsCsi Om peasibHo2o
npubopa

6. KOMIMJEKT MNOCTABKU

1. YBnaxHutenb Bo3gyxa - 1 wr.

2. PykoBogcTBo Mo akcnnyatauuy — 1 wr.
3. FapaHTUAHLIA TanoH - 1 wWr.

4. YnakoBka - 1 LWT.

5. MNynbT — 1 wWr.
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7. ANOJNHEHUE PE3EPBYAPA BOOOU

1. CHuMUTE C pesepByapa BEPXHIOIO KPbILLKY C pacrbinMTenem.

2. Hanente B pe3epByap Boay He Bbiwe otmeTkn MAX Ha pesepsyape.
3. YcTaHoBUTE KPbILLKY C pacnbinnuTenem Ha pesepsyap.

4. MMopknoymTe BUMNKY CETEBOTO LUHYPa K 3NEeKTPUYECKON po3eTke.

BHUMAHMUE!

Ona paboTbl npuvbopa nyywe MCnonb3oBaTb OYULLEHHYIO BOAOMPOBOAHYIO BOAY, ONs1 3TOro
BOCMOSb3YNTECH 0ObIYHBIM GbITOBLIM (OUNLTPOM AN BOAbl. OTO HYXKHO A1 TOro, YTo6bl NpMbop
OOrblUEe CNYXWr, a Takke Ans Toro, YTo6bl BOKpYr Npubopa He o6pa3oBbiBancs 6enbii ocaaok.
Benbii ocagok - 3TO CONMM KanbUMsi U MarHusl, KOTOpble BXOAST B COCTaB OObIYHOM
BOAOMNPOBOAHON BoAbl. [pU MCMONb30BaHNM HEOUULLEHHOW BOAbI OHWU BbIMYCKaOTCA BMECTE C
napoM 1 OCedaloT Ha OKpyXaloLimMe npeameTbl U NOBEPXHOCTU. XOTH 3TU BellecTBa SABMAIOTCA
6e3onacHbIMU ana mo,qe|7|, B OOnblUMX KONUYecTBax OHU MOryT oOKasblBaTb BpeaHoe
BO34encTBMe Ha mebenb.

e He HanonHanTe pesepByap WMHbIMU XUAKOCTAMW, 38 UCKMIOYEHWEM BOAOMNPOBOAHOW BOAbI.
[pyroin cocTtaB XuOkocTen OkasblBaeT BpeAHOe BO3AENCTBME Ha BHYTPEHHWE Aetanu u
NPVBOANT K HENCMNPaBHOCTMW.

e He HanonHsAnTe yCTPOMNCTBO WnM pesepByap ANS BoAbl Takumu gobaBkamu kKak adpupHoe
Macno, apomaTtuavpyloliee BeLLecTBO, MOKLLee CpPeAcTBO, XUMWYECKME FeKapCTBEHHbIe
npenapartbl, Tennas soga (cebiwe 40 °C) n T. 4. B npoTtneHOM criydae pesepByap Ans BoAbl
1 BHYTPEHHWE AeTann yCTpPoWCTBa NOBpeadATcs U NpuayT B HeucrnpasHoOCTb. He 3anuBante
BOAY HEMOCPEACTBEHHO BO BHYTPEHHIOI YaCTb YCTPONCTBA UMW pacnblnuTens.

e Hanunune BOAbI BHYTPW YCTPOWCTBa MOXET MPMBECTU K HeucrnpaBHOCTM npubopa. He
yaapsanTte n He Bpocante pesepByap Ans Boabl. OH MOXET NOBpeanTbCH, YTO NpuBeaeT K
yTeyke BOAbl. He wvcnonb3ynte yCTPOWCTBO B Criydae CUIMbHOMO yaapa pesepByapa.
HemeaneHHo obpaTuTech B Cryx0y TeXHNYECKOro 06CNyXMBaHNSA UM NMYHKT TEXHUYECKOro
o6CcnyXMBaHNS U pEMOHTa.

e Kaxabi AeHb HanonHANTe pesepByap YMCTON BOAOW U COAEPXMTE NpMbop B YNCTOTE.

8. OKCINYATALUUA NPUBOPA

Oucnnen
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MaHenb ynpaBneHus

@
O W

O,

L

- BKIOMEHUE/BbIKMOYEHNe npubopa

- perynupoBKka WHTEHCMBHOCTM Bbixoda napa / BKIOYEeHWEe/BbIKMOYEHNE HOYHOro

- HaCTpOViKa YPOBHSI OTHOCUTESTbHOW BIIAXKHOCTU ((hYHKUMS rurpocTaTa)

. - HacTporka Tanmepa
. - BKItoYeHUe/BbIkNodeHne YO namnsl / Ténnoro napa

- BKINOYEHWE/BLIKMOYEHNE/BLIOOP LBETa UMNMIOMUHALIMK
MynbT
e Bbl MoxeTe ynpaenstb nNpubopom Mnpu nomowy nynbTa ynpasreHus, KOTOpbld nMeeT
COOTBETCTBYIOLUME MaHENW KHOMKW. [ns nynbTa ynpasneHusi HyxxHa 1 6GaTtapeiika Tvna
CR2025( He BkrtoYeHa B KOMMNEKT).
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- BKIOYEHUE/BbIKMOYEHNE npubopa

. - perynnpoBka MHTEHCUBHOCTU BbiXO4a napa

. - HaCTpOWiKa YPOBHSI OTHOCUTESbHOM BNAXHOCTH (PYHKLMS rurpocTaTa)
- HacTponka Tanmepa

E - BKINtoYeHUe/BbIkMoYeHne YO namnsl / TEnnoro napa

..ﬁ- BKIHOYEHME/BbIKINIOYEHNE/BbIGOP LBeTa UNMioMUHaLMK
- BbIKIMOYEHWE/BIKIIOYEHNE HOYHOMO pexuma

PABOTA
YcTaHoBWTe NpUBOp Ha POBHYHO YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTD.
OTKpOITE KPbILLKY pe3epByapa, HarnoSIHUTE ero BOAOWM U YCTaHOBUTE KPbILLKY HAa MECTO.

Takke Bbl MoxeTe BblHYyTb pe3epByap W3 kKopnyca, HanoJllHUTb ero BOOON M 3aTem
YCTaHOBUTb Ha MeCTO.

MpoBepbTe, YTOOLI HANPsXKeHUe, ykasaHHoe Ha nNpubope coBnagano ¢ HanpshkeHNem ceTu.
MoaxntounTe NpMBOop K aneKTpoceTy.

Oucnnen npubopa MWUrHeT OguH pa3 M MPO3BYYUT 3BYKOBOW curHan. [Npubop nepenget B

/@)

pexum oxuaaHusa. KHonka GYLLET ropeTb KpaCHbIM LIBETOM.

Haxmure KHOMKY Ha naHenn ynpaBleHus, YTOObl BKIHOYMTL an60p, aucnnen
3aroputcs, 1 BCe KHOMKU 6y}J,yT CBETUTLCA GenbiMm.

[ ]

Ha gucnnee nosiBaTcA 3HAYeHUs! TEKyLLEN BMaXHOCTM, TemnepaTypbl U CYMBOJ *UTU ,
YTO O3Ha4aeT, 4To Npubop paboTaeT B aBTOMATUYECKOM PEXMUME.
PerynupoBka MHTEHCMBHOCTM BbixoAa napa / HouHon pexum

e Haxmnte KHOMKy , ans Bblbopa CKOPOCTM MOTOKa napa, 3Hadok “AUTO” npu aTOoM
ncuyesHeT. Bbl MoxeTe BbIGpaTb CKOPOCTb YBMaXHEHUS — HU3KYH/CPEeaHI0/BbICOKYHO:

FFI-_-|-1H -2, 1 3.

)

L4 Takke gaHHas KHonka ncnonb3yeTcAd, YTOObI nepeBectun I'IpVI60p B HOYHOW PEXUM,
ana 3Toro Haxmmte un yp,epmmsame OaHHYK0 KHOMKY HEeCKOJIbKO CeKyHA. Mhgukatopbl Ha
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aucnnee noracHyTt, U noABuUTCA CUMBOI . B paHHOM pexume roput TONbKO OAWH
CUMBOJST HOYHOW MOACBETKM M OTKNHOYEHbI BCE 3BYKM, 4YTOObl BBINTU M3 HOYHOO pexnma,

HaXXMUTE KHOMKY . eule pas.

HacTpoiika ypoBHSA OTHOCUTENIbHOM BRAXXHOCTU

UToBbl YCTAHOBUTL XENaemblil YPOBEHb BIAXHOCTU, HaXMUTE KHOMKY . Bbl MoxeTe
YCTaHOBUTb BnaxHocTb B npepenax 30%-75%. Bo Bpemsi HaCTPOMKM BRAXHOCTU Ha

Aucrnree nosiBUTCH 3HaYOK . Kaxxgoe HaxkaTvne KHOMKM yBENMYMBaET BNaXHOCTb Ha 5%.
Oucnnen Tpyxabl MUTHET, 3aTEM Ha HEM MOSIBUTCS 3HAYEHMWE TEKYLLEW BNAXXHOCTU.

Oanee yBnaxHutenb OyaeT aBTOMaTM4ECKA PerynupoBaTb UHTEHCMBHOCTb BbIXOAa napa B
OaHHOM pexunme

Ecnu 3apaHHbIn ypoBeHb BriaxkHocTn Ha ~ 1% - 10% Bblwe Tekywen, npubop Gymer
paboTaTb Ha HU3KOW CKOPOCTW YBNaXXHEHWS

Ecnu 3agaHHbIN ypoBeHb BnaxHocTn Ha ~ 1% - 15% Bbllwe Tekyllen, npubop paboTaeT Ha
cpefnHelr CKOPOCTU YBMaXHEHUS

Ecnn 3agaHHbIi ypoBeHb BrnaxHOCTM Ha ~ 15 % Bbllwe Tekylwiew, npubop paboTaeT Ha
BbICOKOWM CKOPOCTU YBaXHEHWS

Ecnu 3apaHHbIl ypOBEHb BAXHOCTW 3HAYMTENbHO Hke (MeHee ~ 15 % ) Tekywen,
nprbop nepenaeT B CNSILLUIA PEXUM.

Ecnn 3apgaHHbIN ypOBEHb BMaXHOCTW 3HAuUTEnNbHO Bbiwe (6onee ~ 15 % ) Tekywen,
npunbop cHoBa BO30OHOBUT paboTy.

Haxmunte KHOMKY W NOAEPXWUTE HECKONMbKO CEeKyHA, Moka He nosBuTcsa 3Hak “Co” Ha
avcnnee, 3TO 3HAYMT, YTO HACTPOWKN YPOBHSA YBMaXKHEHUSI 3aKOHYEHbI, U Npnbop nepeLuen
B aBTOMAaTUYECKUIA PEXUM.

®yHkuua TIMER

HaxxmuTe KHOMKy Taiimepa , YTOGbl YCTAHOBWTb BPeMsl YBIaXHEHUs1 B UHTepBane 1-12

YyacoB (c warom 1 yac). lNocne BbIGOpa BpeMEHU HaXMuTe U yaepxuBanTe KHOFIKy.,
noka He NosIBMTCA 3Ha4YokK “Co”, 9TO 3HAUUT, YTO HACTPONiKa BpeMeHn paboThl 3aBepLUEHa.

Y® namna / Ténnbin nap

HaxmuTe KHonky , YTOGbI aKkTMBMpoBaTb OYHKLUMIO TENSIOro napa Harpesa, Ha gucnnee

NOSIBUTCH CUMBOIST \SI .
YTtobbl akTMBMpoBaTb PYHKLUMIO 0Be33apaxmBaHns Bodbl YO U3nyvyeHUemM HaXMuUTe KHOMKY

elle pas, Npu 3TOM Ha Aucnree NosABUTCS CUMBOI .
TpeTbe HaxaTue BbIKMoYaeT PYHKLUIO TEMOro napa.
UeTBepToe HaxaTue BbIkovaeT pyHKuuio obe3ssapaxmBaHmsa Boabl YO nanyyeHmem.

NopceeTka Kopnyca npu6opa

[nsa BKNOYEHNS NOACBETKN pe3epByapa HaXMUTE KHOMKY .
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e [lpy NepBOM HaxaTuM Ha KHOMKY , noaceeTka OCHOBaHus npubopa OydeT ropetb
3eneHbIM. BTopoe HaxaTne aMeHUT UBeT UHAMKaTopa WMMOMUHALUKM HA CUHWUIA, TPETbE —
Ha XenTbl, 1 Tak Aanee 40 7 BapuaHTOB LIBETOB.

e [Ins OTKMIOYEHMS MWNIOMUHAUMKM Mpubopa HaXMUTE U 3aJepXuTe  KHOMKY Ha
HECKOIbKO CEKYH.

ABTOMaTUYeCcKOe OTKMIYEHUe Npy OTCYTCTBUMN BOAbI

e T[lpM MOHWXEHWU YPOBHS BOAbI B pe3epByape HWXKE MWHUMAarbHO [OMYyCTUMOro,
ynbTpa3BykoBas MembpaHa npnbopa aBTOMaTUYECKU OTKIMIOYUTCS M HA AMCMee 3aropuTcs
WHAOMKaTOp OTCYTCTBMS BOAbl, NPV 3TOM NPO3BYYUT TPU KOPOTKMX 3BYKOBBLIX CUrHana.

(Kpome HouHoro pexwuma). Ha gucnnee nossuTcs CMMBOS M KHOMKa BKITOYEeHUsA
O6yaeT ropeTb KpacHbiM LBeTOM. [ns npogormkeHus paboTel npubopa Heobxoanmo
HanomnHWUTL pe3epByap BOAON, Kak OMMCAHO Bbille UMW BbIKIOYUTL NpMGop.

ApomaTtuszaumsa sosgyxa

Mpnbop ocHaLéH OTCeKoM C Kancyrnon ans apomartuyeckoro macna. NMpu gobaeneHnn B Heé
apomMaTuyeckoro Mmacna npouCXOAUT apomaTu3auusi Bosgyxa. ApomaTnyeckoe Macrno B
KOMMIIEKT NOCTaBKW HE BXOAMT.

M3BneknTe apomakancyny u3 HWKHen 4yactu kopnyca.

KanHute Ha ryGky BogopacTBOpMMOe apoMaTuyeckoe macno (2-4 kannm).

MomecTnTe apomMaTMyeckyto kancyny obpaTHO B yBNaHUTENb, apoMadyHKumna paboTaer,
noka paboTtaeT npubop.

Bo Bpems xpaHeHusi npubopa rybky cnegyeT NpoMblTb U XpaHUTb CyXOW.

BHUMAHMUE!
Ecnu npu pabote npubopa obpasyeTtcs Gonbluoe KONMMYECTBO KOHAEHCaTa Ha BEPXHEW 4YacTu
npubopa 1 Ha npegmeTax psAOM C HUM, TO HEOBXOAMMO YMEHbLUNTb MHTEHCUBHOCTb BbIXO4a
napa.

9. YUCTKA U OBCITYXUBAHUE

e [lepep Havanom 4ucTku npubopa ybeautecb B TOM, YTO BWUIKa OTKMNIOYEHA OT po3eTku. B
NPOTMBHOM Cryyae, 3T0 MOXET MPUBECTU K NOPAXEHUIO SNEKTPUHECKM TOKOM.

e [lepen Havanom YMCTKM OOXAMTECH MOMHOTO OXMaXAEeHWs BoAbl B OCHOBaHWM npubopa,
4YTOObI HE 0BXEYb PYKW.
[ns NpoTUpKM BHELLHEN NOBEPXHOCTU Npubopa NCnonb3ynTe BRaXHYIO N MATKYHO TKaHb.
Bo n3bexaHne nopaxeHuss aNeKTpUYEecKMM TOKOM He LapanavTe u He nospexpganTte npu
YUCTKE 3rEeMEHTbI YCTPONCTBA.

e He wcnone3ynTte npu 4uctke npubopa pactesopuTenb, 6eH3NH, AUMETUNOEH30N, XeCTKYyIo
LETKY, TarnbkoByto Myapy 1 Apyrue BelecTsa, KpoMe BOAbl.

10
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BbiTpuTe octaTkn BOAb!I BHYTPM OCHOBaHWA npubopa nog pe3epByapoM BAXKHOW U MSTKOW
TKaHbHO.

Ona yaaneHus octaTkoB BOAbl HA MeNKMX AeTansx MOXHO BOCMONb30BaTbCH LUETKOW, a
3aTeM NpoTepeTb X CHOBA MAMKON TKaHbIO.

MpoBoauTe YMCTKy yCTpoCcTBa OOMH UNW ABa pasa B Hegento. Mpn obpasoBaHum rpsiav Ha
MembpaHe, ounctute €€ c nomoLllblo LWETouvkn. [pomonTe pesepByap AnA BoAbl U
pacnbinMTenb YNCTOW BOOOW.

KpbilwKy npombiBanTe akkypaTHoO U 6e3 ycunuii, B MPOTUBHOM Cryyae 3TO npuBedeT K
npoTeyke BOAbl Yepes KPbILLKY.

Mocne ypaneHus ocTaTkoB BOAbI C MOBEPXHOCTW PaCNbINUTENs MNPOTPUTE €ro MSrkow
TKaHbHO.

OuncTUTE BHELLHIOI NOBEPXHOCTL NPUBOPA BNAXHOWM U MATKOW TKaHbIO.

BHUAMAHUE!

Bo nsbexaHne gedopmaumn u ctrupaHusi pabounx NOBEPXHOCTEW, BEAYLUMX K CHUXEHMIO
YPOBHSA pacnblfieHns unuv ApyruM HEMCnpaBHOCTAM, He MNOMb3yWTecb MeTaniam4yeckumm
LieTKaMu1, Ne3BnaMn Unu TanbKoBOW NyApPOW AMs NPOTUPaHUS MOBEPXHOCTY pacnbinuTens.
Mpu cnnbHbIX yaapax pesepByap ANA BOAbl MOXET npoTekaTb.

Mpy nosiBNeHWM yTeykn BOAbI He3aMeanuTenbHO npekpaTuTe paboTy ycTponcTea wu
obpaTnTech B CEPBUCHBIN LEEHTP.

Ana nopgepxaHus npubopa B CyxOM COCTOSIHAM yAanute BOAY MNOCME OYUCTKU U
obs3aTenbLHO MpocylumMTe pesepsyap AMS BOAbI M KOPMYC ycTpoucTBa. Y6eautecb B TOM,
4YTO BHYTPM pe3epByapa Ans BOAbI U KOpryca yCTPOMNCTBA He OCTaNoCh BOAbI.

Mepea AnuTenbHOM nay3om B MCMONb30BaHWM npubopa npocywmTe pesepeyap W
NMOBEPXHOCTM YCTPOWCTBA, YCTAHOBUTE pe3epByap B Kkopnyc npubopa wu ynakynte
YBM@XXHUTENb B NNACTMKOBLIN MAKeT, @ 3aTeM B KOPOOKY.

XpaHuTe npnbop B MOMELLEHNN C HA3KOWN BIIAXXHOCTbIO.

XpaHeHue yCcTporcTBa B HENPOCYLLEHHOM COCTOSIHUM MPUBOAMWT K MOSIBNEHWUIO MIIECEHU, YTO
He ABMAETCA rapaHTUAHLIM CriydYaem.

[na ouncTkn pesepByapa Ans BOObl M AeTanen OCHOBaHWA npubopa OT consHoro Haneta
NCMNOMNb3YNTE NTIMMOHHYIO KUCNOTY:

Ha 1 n ropsyen BoAbl BO3bMUTE 1 CTOMOBYK NOXKY INMMOHHOM KWUCROTbl W XOPOLUO
nepemMeLlanTe;

3anenTe MOMyuYMBLUMICA pacTBOp B pe3epByap W MOCTaBbTe€ €ro Ha OCHOBaHWe
yBnaxHutens (BoAa 13 pesepsyapa aBToMaTU4YeCKn NoNageT Ha ocHoBaHue npubopa);
ocTaBbTe yBnaxHuTenb Ha 10-12 yacoB — He BKNoYanTe ero B 3TO BpeMs;

Nno UCTEYEeHNV BpEMEHU yaanute pactsop u3 npubopa BMecTe C OTCMOUBLUMMUCH YacTaMU
COMSAHOro Hanerta;

npu 3aTpygHEHWM YyAaneHust Haneta - ANa OCHOBAHUS  YBMAXHUTENs MCNoNnb3ymTe
crneumanbHylo LLEeTOoYKy (ecny TakoW HeT B KOMMMEKTe MOCTaBKW, MOXHO MCNonb3oBaTb
3yOHyto weTky). [Ins pesepByapa — 3acbinbTe B XONOAHYK BOAY UMW OCTbIBLUMI PacTBOp
nuumoHHoN kmucnoTbl 0.5-1 cTakaHa cyxoro puca u noTpsAcUTe OO OTCNOEHMS HaneTa;
NpoMoViTe BCE BHYTPEHHME YacTu npubopa npoxnagHon BOAOW;

nocne npoueaypbl UCNOMb3yWTe YBNaXXHUTENb Kak 0ObIYHO.

OuuncTka Kepamu4yeckoro punbTpa

Ounwante kepamnyeckun punbTp nocne perynspHoro mcrnonb3oBaHns obbvema 1000 n
BoAbl. B 3aBMcuMMOCTM OT kayecTBa BOAbl, €CMM KepamuWyecKkue Luapuku 3arpsi3HeHbl,
PunbTP HEOBX0ANMO YMCTUTL YaLLie.

OkyHUTE PUNLTP B YKCYC NPUMEPHO Ha 5 MUHYT. 3aTem TaTenbHO NPOMOWTE €ro YMCTon
BOAOMN.

MoctaBbTe punbTp Nog conHue Ha 4~6 Yacos.

11
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HeucnpaBHOCTb

MpuynHa

Cnoco6 ycTpaHeHusA

Cnaboe pacnbineHve
(HegocTaTouHas
Npou3BOANTENBHOCTD)

YcTponcTteo paboTaeT B
cnabom pexume (HM3Kas
YacToTa pachnbifneHnst)

HeucnpaBHOCTb OTCyTCTBYET.
Mpu HeoGxoaMMoCTH
YBENUYbTE UHTEHCUBHOCTb
BblXxofa napa

3acopvu'|0ﬂ pacnbiyinTesb

Ouunctute pacnblinTesb

CnvLWKOM HUu3Kasi
TemnepaTtypa Bofbl B
pesepByape

3agatb MaKCumMalbHYHO
NPoOu3BOANTENBHOCTL. Yepes
HEKOTOpoe BpeMA
npon3sBoanTesibHOCTb
YBIIaXHUTENA NOBbLICUTCA

OrtcyTcTBYeT pacnbineHue

Mnoxo BcTaBneHa Bunka
CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY

AKKypaTHO BCTaBbTE BUIKY
CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY

Ha npegmeTax Bokpyr
YBRaXHUTENS NosIBUNCS
Genbin Hanet (conu,
BbIAENSIIOLLMECS U3 BOAbI)

Ha memb6paHe
obpazoBanncb M3BECTKOBbIE
OTNOXEHMs!

Mounctutb membpaHy
YBMNAXHUTeNs crneunanbHon
KMCTOYKOWN

B ucnonb3syemon Boge
COOEePXUTCS MHOTO conewn
(kanbums u marHms)

Mcnonbaynte punbTpoOBaHHYHO
Body

Map nmeeT HeNPUATHbIN
3anax

Mcnonb3ayeTca HecBexas
BoAa

B kopnyce npubopa nnu
pacnbinMTene ckonUncb
OCTaTKM HECBEXEN BOAbI

MpoBegute ouncrky
YCTPOWCTBa B COOTBETCTBUN C
WHCTPYKLIMSIMW MO OYUCTKE U
O6Cﬂy)|(VIBaHVIIO 1 HanonHute
pe3epByap cBexen,

unu mycop UNbLTPOBaHHON BOAOMN
Bo Bpems paboTbl yBRaxHu- YcTaHoBMNeHa BbICOKast
Tens obpasyeTcs KoHAeHcaT WHTEHCWBHOCTb
Ha BEPXHEN YacTu YBNaXKHW- YBN@XXHEHWS

Tena n Ha npegMeTtax paaom
C HUM

Brlicokas BNaxHOCTb U
Temnepartypa B NoMeLLeHnn

YMeHbLUNTE NHTEHCUBHOCTb
yBIaXXHEeHUA

Bo Bpemsi paGoTbl yBnaxHu-
Tens NosiBNsieTcs BoAa psaom
C HUM

YcTaHoBMneHa Bbicokas
WHTEHCUBHOCTb
YBITaXXHEHUA

YMEHbLUINTE NHTEHCUBHOCTb
yBIaXXHEHUA

Pe3sepByap ans Boapl He
NNOTHO YCTaHOBIEH Ha
OCHOBaHWK npubopa K
MeXxay HIMK nMeeTcs 3a30p

Bbiknouute npubop u
y6eauTech, YTo pesepByap
Aana BoAbl YCTaHOBIIEH
npaBunbHO 1 6e3 3a30poB no
OTHOLLEHWIO

K OCHOBaHMto npudopa

Ha membpaHe 1 B kaHaBKax
Ans BoAbl (B OCHOBaHWM
npubopa) obpasoBanuncb
N3BECTKOBbIE OTIOXEHMS

MpoBegute ounctky
YCTPOWCTBa B COOTBETCTBUN C
WHCTPYKLMEN

Korga YBNaXHUTENb HE
pa60TaeT, noABnAeTCcAa BoAa
pPAAOM C HUM

PesepByap ans Bogpl He
repMeTuyeH

Ob6paTuTech B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbLIN
LEHTP

12
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11. YTUNMU3ALMUSA, CPOK CNYXBEbl, FAPAHTUAHBLIA CPOK

X Mo okoH4yaHuio cpoka cnyxbbl npubopa credyeT NPoOBeCTM ero yTuniusauuio B
. COOTBETCTBMM C HOpMamu, npasBunamu u crnocobamu, AENCTBYIOLWMMU B MecTe
E— yTynm3aumn. MNogpobHyto nHdopMaumio No yTunusauum npmbopa Bel MoxeTe nony4uts
y npeactaBuTenss MECTHOrO opraHa BnacT, MPeAoCcTaBMB €My MOMHYy MHAOPMaunio o
npunbope.

M3roToBuTENb M YNOMHOMOYEHHOE MM INLUO He HEeCcyT OTBETCTBEHHOCTW 3a WCMOSIHEeHue
[MokynaTenem TpeGoBaHui 3akoHoAaTeNsLCTBa NO YyTUAM3aLumMmn 1 cnocobbl yTunuaauumn npnbopa,
BblbpaHHble [lokynaTenem. Cpok cnyx6bl npubopa ykasaH B rapaHTUMHOM TarloHe.
[apaHTUMHBLIN Cpok Ha npubOop, YCNOBUSA rapaHTMM W rapaHTUMHONO CpOKa YyKas3aHbl B
rapaHTMMHOM  TanoHe. [apaHTUWHLIA  TanoH  SABNAETCA  HEOTbLEMMEMOW  YacCTbio
TOBapPOCONPOBOANTENBHON AOKYMEHTaLUMN, BXOASLLEN B KOMNMEKT NocTaBkn AaHHoro npubopa.
[Mpn oTCyTCTBMM rapaHTUMHOrO TanoHa B KOMMMeKTe noctasBku, Tpebymte ero y [Mpogasua.
[apaHTUHBIN TaroH, npenocTaBnsemMbIn Mpogasuom [JOIMKeH COOTBETCTBOBATb
ycTaHoBrneHHon Narotosutenem opme. M3rotoBuTenb U YNOHOMOYEHHOE MMLIO M3roTOBUTENS
cHUmalT ¢ cebs nobyio OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHbLIN Bped, MpPAMO MWW KOCBEHHO
HaHECEHHbIN AaHHbIM MpuBopoM MAAM, >XMBOTHBIM, WMYLLECTBY B Cryyae, ecnm 9370
npousoWno B pesynbTaTe HecoOnioAeHus npaBun U yCNOBWUW 3KCMnyaTaumun, YCTaHOBKM
npubopa, YMbILWMAEHHBLIX MM HEOCTOPOXHbLIX AENCTBUA notpebutens v\vnu TpeTbux nuu, a
TaKke B Cry4yae CMTyauuii, BbI3BaHHbLIX MPUPOAHBIMU UMW @HTPONOreHHbIMY hOPC-MaKOPHbLIMU
ABMEHUSAMMN.

13
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Dear customer!

We thank you for your wise choice and for a purchase of an ultrasonic humidifier. It will serve you for a long
time.

1. IMPORTANT INFORMATION

Please, read this manual before using the device. This manual contains important information
regarding your safety, as well as recommendations concerning the correct use and maintenance
of this appliance. Keep this manual together with a warranty card, cash register receipt and, if
possible, carton and packaging material. This instruction manual describes different types of this
device. The device you purchased may differ slightly from the description in the manual, which
does not affect the methods of use and operation. The manufacturer reserves the right to make
minor changes to the device without additional notice which is not fundamentally affect its safety,
performance and functionality. There may be some misprints in text and digital notations in the
present manual.

IMPORTANT!

Important safeguards and descriptions contained in this manual do not include all possible
situations that you may experience using the device. The manufacturer is not responsible for
damage of the appliance or its parts during transportation, as a result of incorrect installation or
voltage fluctuations, as well as when any part of the appliance has been changed or modified.

NOTE
There is a label on the device which has all the necessary technical data and other useful
information about the device. Use the appliance only for the purpose specified in this manual.

2. SAFEGUARDS

Observe these safety rules when operating the device. Improper operation by ignoring the
safeguards may result in damage to the health of the user and other people, as well as damage
to their property. The manufacturer is not responsible for damage to health and property damage
resulting from improper installation and operation of the device.

Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during use.
Before starting up for the first time, check that the specifications on the product comply with
the power supply specifications.

3 The appliance must be monitored during its operation, especially if there are children
nearby. Children must be supervised to prevent playing with the appliance.

. The device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental abilities or in the absence of their life experience or knowledge, unless
they are supervised or instructed on the use of the device by the person responsible for
their safety.

3 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

. Use only for domestic purposes in accordance with this instruction manual. The device is
not intended for industrial use.

14
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[ 2

3.

The humidifier must not be operated if its power cord is damaged, or if the humidifier is
defective, damaged in case of a fall or other circumstances. The humidifier should only be
operated fully assembled.

Do not attempt to repair the device or change its parts by yourself. To repair the product,
contact an authorized service center.

If the power cord or plug is damaged, to avoid danger, it must be replaced by the
manufacturer, authorized service center, or similar qualified personnel.

To avoid burns, do not touch the humidifier membrane, while it is operating. Due to the high
oscillation frequency, the membrane becomes very hot.

To avoid risk of electric shock, do not place the power cord near heating appliances or
flammable or combustible substances.

Remove the electrical plug from the power outlet in the following cases: before draining or
filling the tank with water; before assembly, disassembly and cleaning, or if you do not use
it; before mounting/dismounting the humidifier elements; before moving the humidifier to
another location. Install the humidifier on a flat, dry surface.

When disconnecting the appliance from the mains, do not pull on the power cord, grasp the
plug. Do not twist and do not wind it on anything.

Humidifier's steam can damage the surfaces it touches. Do not install the humidifier on the
floor, or in the vicinity of heating appliances, walls, furniture, or other items.

The manufacturer and seller are not responsible for damage caused by improper
positioning of the humidifier. The humidifier should be installed on any elevation, for
example, on a table, stand, etc. at least 60 cm from the floor and at least 10 cm from the
wall.

Do not put the humidifier in water or other liquids.

Do not install the humidifier in the corridor or in other places where it may be hit, knocked
over, etc. If the humidifier is not in use, disconnect it from the power supply.

Do not lay the power cord under carpets or other objects. Position the humidifier so that the
cord can’t be accidentally touched. Make sure that the power cord does not touch sharp
edges or hot surfaces.

Do not use outdoors or in high humidity areas. Excessive humidity in the room can cause
water to condense on windows and furniture. If this happens, turn off the humidifier.

Do not allow foreign objects to enter the humidifier.

Do not sit, stand, or place heavy objects on the humidifier.

To prevent damage to the humidifier, do not add essential oils, preservatives, flavorings, or
other impurities to the water in humidifier. The manufacturer and seller are not responsible
for the damage to the humidifier in case of ignoring this warning.

NOTE
High-frequency vibrations of the membrane of the ultrasonic humidifier are not audible and
are completely safe for people and pets.

If the device was at a temperature below 0°C for some time, it must be kept at room
temperature for at least 2 hours before turning it on.
Do not use accessories that are not supplied.

APPOINTMENT OF THE DEVICE

A humidifier increases relative air humidity in a room and stabilizes its microclimate, allowing to
avoid harmful conditions of low humidity. Comfortable conditions are achieved at relative air
humidity of 40 to 60%. Insufficient air humidity results in dehumidification of mucous membranes
which is the cause of decrease in immunity, head ache, cracking of lips, “sandpaper” in the eyes,
also insufficient air humidity enables development of infection and causes respiratory illnesses,
fatigue, increased eye fatigue and worsening of concentration, and has negative effect on pets
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and indoor plants, causes increased dust generation and electrostatic charging of synthetic
fabrics.

4. SPECIFICATIONS

Specifications of the device are shown in Table 1.

Table 1
Parameters Units H-HU4.3-U11E

Capacity of humidity ml/h 350/450
Power supply V/Hz 220-240~/50
Water tank volume L 4.3
Rated power consumption W 110
Rated current A 0.85
Noise level dB(A) <39
Electrical protection class - Class Il
Device dimensions mm 235x200x322
Net weight kg 2.91

5. DEVICE DESCRIPTION

Fig. 1*
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. Top cover

. Nozzle

. Ceramic filter

. Mist block cover
Handle

. Water tank

. Float

. Housing

. Aroma capsule

10.Air outlet

11. Control panel

12. Ultrasonic membrane
13. Heating element

14. Plug and power cord
15. Remote control

*The appearance of the device may differ from the images in the manual

6. DELIVERY SET

1. Ultrasonic humidifier - 1 pc.

2. Instruction manual — 1 pc.

3. Warranty card - 1 pc.

4. Packaging - 1 pc.

5.Remote control -1 pc

7. ILLING THE WATER TANK

1. Remove the cover with nozzle from the tank.

2. Pour water into the tank not higher than the end of the guide tube.
3. Place the cover with nozzle on the tank.

4. Plug the power cord into an electrical outlet.

IMPORTANT!

For the operation of the device, it is better to use purified water from household water filter. It is
necessary for the life time of the humidifier. With purified water there will be no white spots

around the device.

White spots around the device are a salt of calcium and magnesium, which are part of ordinary
tap water. When using unpurified water, they are discharged with steam and deposited on
surrounding objects and surfaces. Although these substances are safe for people, in large

quantities they can have harmful effects on furniture.

e Do not fill the tank with other liquids but filtered tap water. Different composition of liquids
has harmful effect on internal parts of the device and causes malfunctions.

e Do not fill the unit or the water tank with such additives as essential oils, fragrances,
cleaning agents, chemical medical drugs, warm water (above 40°C), etc. Otherwise, the
water tank and internal parts of the unit will be damaged and inoperable. Do not fill water

directly into the internal parts of the unit or the atomizer.
e  Water inside the unit may cause malfunctions of the unit.

17
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e Do not hit or throw the water tank. It may get damaged resulting in water leaks. Do not use
the unit in case if the water tank is heavily hit. Immediately contact the technical support
service or the maintenance and repair station.

e Every day fill the tank with fresh filtered water and keep the unit clean.

8. OPERATION OF THE DEVICE

Control panel

©
®
@

- on/off button
. - steam intensity adjustment / night mode
. - humidity level (hygrostat function)

. - timer

O|&

©
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@ - UV lamp / warm steam

*Remote Control
e You can control the device using the remote control, which has the corresponding button
panels. The remote control requires 1 CR2025 battery (not included).

- selecting the illumination color

€

@)
- on/off button

- steam intensity adjustment / night mode

E - humidity level (hygrostat function)
- timer

- UV lamp / warm steam

.- selecting the illumination color

w
¥

(=

- on/of night mode
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INSTRUCTIONS FOR USAGE

Put the humidifier on a flat surface.

Remove the top cover, fill water into the water tank and then put back the top cover.
Alternatively, take out water tank for filling water, afterwards put the water tank back on the
main base.

Check if the rated voltage meets the input voltage, and plug into the socket.

The LED display will flash once and a beep sound will be heard. The humidifier is in standby

state. “ON/OFF” button @ will be red.

Touch the “ON/OFF” button on the control panel to switch on the humidifier, display will
light up and all buttons will be white. Indicator light will be on (with 7-color chaniing). Display

shows current humidity, current temperature and “AUTO” symbol . It means

humidifier works under AUTO MODE.

Touch the “MIST OUTPUT” button to adjust the mist output, meanwhile “AUTO”

symbol will disappear. = level 1, =X =level 2, 1 = level 3.

Long touch “MIST OUTPUT” button to entre NIGHT MODE. Display will become dim
n
W

and show NIGHT MODE symbol , indicator Iiiht will be off. 10 seconds later, whole

display will be off except NIGHT MODE symbol . There is no operative sound and
waterless warning sound under this mode. Long touch the button again to exit NIGHT
MODE.

Touch the “HUMIDITY” button to set your expected humidity from 30%RH to 75%RH,

display will show symbol . Touch once, it will increase by 5%RH.

The LED display will flash the expected humidity three times and then turn back to show the
current humidity. The humidifier enters into the constant humidity function, the expected
humidity is set.

Under constant humidity function, humidifier will adjust mist output level automatically.

When the expected humidity is 1%RH ~ 10%RH higher than current humidity, humidifier
works in level 1.

When the expected humidity is 10%RH ~ 15%RH higher than current humidity, humidifier
works in level 2.

When the expected humidity is 15%RH higher than current humidity, humidifier works in
mist output level 3.

When the expected humidity is less than the current humidity, the devise will be in sleeping
state. (Timer function is still working under this state.)

When the expected humidity is higher than the current humidity, the humidify function will
work again.

Touch the button till the LED display shows “Co”, or long touch the button, it means to
cancel the humidity setting and back to AUTO MODE.
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e Touch the “TIMER” button to set your desired working time from 01-12 hours. Touch
till display shows “Co” or long touch the button, it means to cancel the timer setting.

e  First touch the “UV” button to start “HEATING” function, display will show HEATING
symbol as well. Second touch the button to start “UV” function, display will show UV

symbol . Third touch to cancel “HEATING” function. Forth touch to cancel “UV”
function.

e  First touch the “INDICATOR LIGHT” button , indicator light will be green. Second touch
light will be blue. Third touch light will be warm yellow. Forth touch light will be 7-color
changing. Long touch the button to turn on/off the light.

e Auto Shut-Off: Once the water in the basin is too little to keep the humidifier working, the
humidifier will automatically stop working and have 3 beep sounds (No sound under NIGHT

MODE). Display will only show waterless symbol and “ON/OFF” buton will be red.
Refill water tank, and touch “ON/OFF” button or unplug then plug in again to restart.

e During working, remove water tank, humidifier will stop working and “OF/OFF” button
will be red. Put back water tank, humidifier will work again.
AROMA BOX
Press out aroma box from the base.
Use water-soluble aroma oil and drop on to the sponge.
Put the aroma box back into humidifier, the aroma function will remain on when the
humidifier is running.

e To stop the aroma function or when storing the humidifier, clean the sponge in the aroma
box.

e Only drop aroma oil into aroma cotton. Do not drop any liquid except clean water into water
tank or basin.

o
)

9. CLEANING AND MAINTENANCE
Before cleaning the appliance, make sure it is unplugged. Otherwise, it may result in electric
shock.

e Before cleaning, in order not to burn your hands, wait until the water in the base of the
appliance has completely cooled.
Use a damp and soft cloth to wipe the outside of the appliance.
To avoid electric shock, do not scratch or damage the components of the device when
cleaning.

e Do not use solvent, gasoline, dimethylbenzene, hard brush, talcum powder and other
substances when cleaning the device.

¢  Wipe off any remaining water inside the base of the unit under the tank with a damp and soft
cloth.
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To remove water on small parts, you can use a brush and then wipe them again with a soft
cloth.

Clean the device once or twice a week.

If dirt is formed on the membrane, clean it with a brush.

Rinse the water tank cover and nozzle carefully and effortlessly with fresh water, otherwise
this will cause water to leak through the cover.

After removing any remaining water from the surface of nozzle, wipe it with a soft cloth.
Clean the outside of the appliance with a damp and soft cloth.

IMPORTANT!

To avoid deformation of working surfaces, resulting in decreased atomizing or other
malfunctions, do not use metallic brushes, blades or talc powder to wipe the atomizer's
surface.

The water tank may leak after heavy impacts.

In case of water leakage, immediately stop using the unit and contact an authorized service
center.

To keep the unit dry, wipe the water after cleaning and dry the unit's base and water tank.
Make sure that there is no water left inside the unit's base and water tank.

Before a long break in use, dry the base and the tank, but the tank on the base and pack the
device in a plastic bag, then put it in a box.

Store the unit in a low-humidity room.

Storing the unit undried results in generation of mold.

To clean the water tank and parts of the base of the device from salt deposits, use citric acid:

[ 4

for 1 liter of hot water, take 1 tablespoon of citric acid and mix well;

pour the solution into the tank and put it on the base of the humidifier (water from the tank
will automatically fall into the base of the device);

leave the humidifier for 10-12 hours - do not turn it on;

after the time has passed, remove the solution from the device along with the exfoliated
parts of the salt coating;

if it is difficult to remove plaque - use a special brush for the base of the humidifier (if this is
not supplied, you can use a toothbrush). For the tank - pour 0.5-1 cups of dry rice into cold
water or a cooled citric acid solution and shake until the plaque is peeled off;

rinse all internal parts of the device with cool water;

use a humidifier as usual after the procedure.

How to clean ceramic filter:

[ 4

Clean and activate the ceramic ball filter after using 1000L water regularly. Depend on water
quality, if ceramic balls are dirty, the filter needs to be cleaned more frequently.

It can be dipped in vinegar about 5 minutes. Then rinse it cleanly with clean water.

Put the filter under the sun for 4~6 hours.

You can purchase replacement filters.
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10. TROUBLESHOOTING

Malfunction

Possible cause

Solution

Poor atomizing (insufficient
productivity)

The unit is operating in
the low atomizing mode (low
atomizing frequency)

It is not a malfunction. Switch
the device into the intensive
mode of operation

The atomizer is clogged

Clean the atomizer.

Temperature of water in the
tank is low

Set maximum productivity
mode. The humidifier's
productivity will go up after a
while.

No atomizing

The power cord is poorly
connected to the outlet

Connect the power cord into
the outlet carefully

There is white patches from
the water on objects around
the humidifier (salts,
separating out from water)

White patches have
formed on the membrane

Clean the humidifier's
membrane with a special
brush

There is a lot of salts in the
water (calcium and
magnesium)

Use filtered water

Steam has a bad smell

Stale water is used

Remains of stale water or
waste have accumulated in
the unit's case or the atomizer

Clean the unit according to
the cleaning and servicing

instructions and fill the tank
with fresh and filtered water

During the operation of the
device, condensate is forming
on the upper part of the
humidifier

and on surrounding objects

High humidification intensity is
set.

Room humidity and
room temperature are high

Decrease the humidification
intensity

During the operation of the
device water appears next to
it

High humidification intensity is
set.

Decrease the humidification
intensity

The water tank is badly
installed on the unit's base
and there is a gap between
them.

Turn off the unit and make
sure the water tank is installed
correctly on the base, without
any gaps between the tank
and the base.

White patches have formed
on the membrane and in
grooves for water (in the unit's
base).

Clean the unit according to
the cleaning and servicing
instructions.

Water appears next to the
humidifier, when it is off

Water tank is leaking

Contact an
authorized service center

11. STORAGE

Before storage make sure that the appliance is disconnected from power source.
Perform all actions described in "CLEANING AND MAINTENANCE" section.
Wash and dry the appliance, place it in the original package and store in a dry place.
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12. UTILIZATION RULES

- After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the
l’l'_?; laws, rules and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling
of the device, you can receive from a representative of the local authorities, after
providing full information about the device. The manufacturer and authorized
organization of the manufacturer do not carry responsibility for the fulfillment by the Buyer of the
requirements of legislation on utilization and methods of utilization of the device selected by the
Buyer. The lifetime of the device is indicated in the warranty card. Warranty period for the device
and warranty terms are specified in the warranty card. The warranty card is an integral part of
the documentation supplied with this unit. If there is no warranty card in the delivery set, ask for it
from the Seller. The warranty card provided by the Seller must conform to the manufacturer’s
form.
The manufacturer and the authorized organization of the manufacturer remove responsibility for
any possible harm which can be caused to people, animals or property directly or indirectly, if
this harm occurred as a result of noncompliance with the rules and operating conditions,
installation of the device, intentional or reckless actions of the user- and / or third parties, as well
as in situations caused by natural and / or anthropogenic accidents.
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KypmeTTi, caTbin anywbli!

Cisre coTTi TaHAaybIHbI3 XaHe YNbTPaAbIObICTLIK aya binNfangarbillblH CaTbIN anfFaHbIHbI3 YLLIH
anfbic 6inaipemis! On cisgepre y3ak Mep3im KbI3MeT kepceTeTiHi aHbIK.

1.  MAHbI3Obl AKMAPAT

AcnanTbl naganaHbac OypblH ManpanaHy XeHiHAeri HyckaynblKTbl MYKWMSAT OKbIM LUbILIFYFa
keHec Oepemi3. Ocbl nanpanaHy XeHiHaeri Hyckaynbikta CisgiH KayincisgiriHisre 6annaHbICTbI
MaHpI3[bl akKnapar, coHaan-aK acnanTtbl AypbiC NanganaHy XeHe OfaH KyTiM jacayfa KaTbICTbl
YCbIHbICTAp KamTbinfFaH. MNanganaHy xeHiHgeri HyckaynbiKTbl, Keninaik TanoHbl, Kaccanblk YeKTi,
MYMKIHAIMHIWE, KapTOH Kopan MeH kanTama MartepuanblH Oipre caktan KoWbiHbI3. Ocbl
navaanaHy >XeHiHAeri HyCkaymnblKTa KypbUFbIHbIH OCbl TUNTEri op Typnepi cunattanagbl. Ci3
caTbin arnFaH acnan HyckaysblkTa cunaTTanfaH ynrigeH bipliama epekweneHyi MyMmkiH, ananga
Oyn KongaHy MeH navganaHy TacingepiHe biknan etnengi. ©OHaipywi KkocbiMwa xabapnamachis,
OHbIH KayincisgiriHe, >XyMmbicka KabineTTiniri MeH dyHKUMOHanabiNbifbiHa Tyberenni acep
eTnenTiH GyMbIMHbIH, KypbINbICbIHA LUamarnbl e3repicTep eHridy KykbifbiH ©3iHe kanabipagbl. Ochbl
HYCKaymbIKTbIH, MOTIHIHAE >X8He undpnblK WwapTTel benrinepiHae kate Gacbinbin keTy 6onybl
MYMKIiH.

HA3AP AYOAPbIHbI3!

Ocbl HyckaynbikTa GepinreH mMaHbl3fbl CakTblK Llapanapbl MeH Hyckaynap kesgecyi MyMKiH
Gapnblk bIKTUMandbl pexXvMaep MeH >xaFgannapgbl kKamTubl  anmangbl.  [daibiHoayuibl
TacbiMangay, KesiHge, LypbiC OpHaTNay HaTMXeCiHAe, KepHEYAIH aybITKybl HOTUXeCiHAe acnan
Hemece OHbIH KaHaan Aa bGip Genweri 3akbiMaanfaH Xarganga, coHgan-aK acnanTblH kaHAan aa
Oip 6eniri e3repTinreH Hemece TypneHgipinreH 6onca, xayantbl 6onmangpl.

ECKEPTY

Byvbimaa 3at6enri 6ap, oHoa 6apnblK KaXeTTi TEXHUKANbIK AepeKTep XaHe acnan Typarbl e3sre
Oe navigansl aknapat 6epinreH. AcnanTbl TEK OCbl HyCKayrblKTa KepceTinreH makcaTbl 6ombiwa
nanaanaHbiHbI3.

2. CAKTbIK LUAPANAPDI

AcnanTbl NaiganaHfaH kesge bipkaTap cakThblK LuapanapbliH cakTtaFaH xeH. CakTblK LapanapbiH
eckepmey cangapbiHaH Aypbic namaanaHbay naviganaHylblHbiH XoHe Gacka agamaapabliH
[JeHcayrnbifbiHAa 3UsiH KEMiTypiHe, COHbIMEH KaTap MyIiKKe HyKCaH KemniTypiHe aKen COKThbIpybl
MYMKiH. ©HAipywi [ypbic OpHaTnay >aHe acnanTbl Aypbic naiganaHbay HaTuxeciHae
[JeHcayrnblkka KenTipinreH 3usH MeH MyniKTiH 6y3binybl YLiH xxayanTel 6onmangpi.

. AcnanTbl nanpganaH6ac OypbiH, nanganaHy kesiHae akaynapabl 6ongblpmac yLiiH, ochbl
HYCKayIbIKTbl MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

. Anfawkpl icke Kocy angbiHaa OyibimMaa KepceTinreH TexHuKanblK cunaTTamanapnbiH
3MNeKTP XeniCiHiH napamMeTprepiHe CONKeC KenyiH TeKCepiHi3.

. OnekTp acnanbbl OHbI NaviganaHy KesiHde, acipece, erep OHbIH XaHblHOa 6anap Gonca,
yHemi Gakbinayga Gonybl Tuic. AcnanneH owiHayFa >xon 6epmec yuwiH, 6ananapapl
KapaycbI3 Kangbipyra 6onmanabi.

. Acnan, onapaa emipnik Texipubeci, He Ginimi 6onvaca, erep onmapablH Kayincisairi yLiH
XayanTtbl TynfaHblH  GakbinaybiHga 6Gonmaca Hemece acnanTbl  KongaHy —Typarbl
HYCKaymnbIKTaH eTnece, u3nKanblK, CEHCOPrblK HEMece akbin-on kabineTTiniri TemeH
TynfanapmeH (bananapzbl Koca anfaHa) nanganaHyra apHanvaraH.

. Byn KypbinfeiHbl 8 XacTtaH ackaH 6ananap, coHoamn-ak uaukanblk, CEeHCOpIbIK Hemece
akpln-on kabineTTepi wwekTeyni Hemece Taxipnbe MeH binimi koK agampap, erep onap
KYPbINFbIHBI  Kayinci3 namganaHy Typanbl Hyckay anca XaHe OHbIMeH GannaHbICTbl
KayinTepai TyciHce, konaaHa anaabl.bananap KypbinfbiHbl Ta3anay MeH KbI3MET KepceTyai
Kapaycbl3 xypri3beyi Tuic.
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Bananap kypbInfeiMEH OHamaybl YLUiH onapabl YHEMi Kagafranan oTbIpy Kepex.

Ocbl MarpganaHy >keHiHOeri Hyckayrblkka COWKEC TeK TYpPMbICTbIK MakcaTTa faHa
naganady. Acnan TypMbICTbIK NanganaHyfa apHanmaraH.

Erep oHbIH xeninik 6aycbiMbl 3aKkbiMaanfaH 6ornca, erep biFanaarblLL XXyMbICKa Xapamcbi3
6onca, kKynay kesiHOe 3akbiMaanca Hemece Oacka Oip xafgannapga, binFangafbiwTbl
namganadHyra >on Oepinvengi. blnFangarbill Tek TOMbIK JKMHANMFaH Ke3ge faHa
nanganaHbinybl TMicC.

AcnanTbl e3piriHeH >xeHOeyre HeMece kaHgah pa Oip OenwekTepiH aybICTbipyFa
ThipbicnaHbl3. Akayrnapabl aHblKTaraH >Xarganaa, XakblH xepgeri CepBuc opTanbifbiHa
XKYTiHIHI3.

KopekTeHgaipy 6aycbiMbl 3aKbiMaanfaH xarganaa, kayinTi xarganasl 6oabipMac YiliH, OHbl
aybICTbIpyAbl 6HAIPYLI, CEePBUCTIK KbI3MET HEMeCe NambIKThl GinikTi nepcoHan Xyprisi Tmic.
>KyMbIC icTen TypfaH binFangarbilw kesiHoe Kywikti GongpipMac YLWiH blnFangarbilUThiH,
MeMOpaHacbiH ycTaMaHpl3. Tep6enicTiH XoFapbl Xuiniri cangapbiHaH MemOpaHa KaTTbl
Kbl3aabl.

OneKTp TOFbIMEH 3akbiMAany KayinTiniriHe on 6epmMec yLiH, xeninik 6aycbiMabl Kbi3ablpy
acnanTapbl XXaHe XeHiN TyTaHaTbiH HEMECE >XaHFbILL 3aTTapAblH XXaHblHa KOMMaHbI3.
blnfangafrbIWThiH, XKeninik awacbliH Keneci >xafjannapda XKeninik posetkagaH anbin
WbIFbIHBI3: pe3epByapaaH Cyabl KyMbin any HEMeCe OfaH CyAbl KyWfaH Kesae; XuHay, by3y
XoHe Tasanay angbiHoa Hemece erep Ci3 oHbl navpganaH6acaHbI3;  biFangarbi
3MNeMeHTTEPIH MOHTaxaay Hemece OernilekTey anAbiHAa; binFangarbiTbl 6acka xepre
KelipreH kesge. binfanaarbIWTbl KypFak Teric YCTiHr 6eTke opHanacTbipbIHbI3.

AcnanTbl 3MekTp XeniCiHEH axblpaTkaH kesfe, KopekTeHAipy 6GaycbiMblHaH TapTnaHbl3,
alacbiHaH ycTaHbI3. baycbiMabl LUMpaTnaHbI3 XXaHe eluTeHere opamaHbI3.
binfangafbilwtaH wWeliFatelH 6y on  TyceTiH YcCTiHr  ©eTTepai 3akbiMaaybl MYMKiH.
blnfangarbilwTel efeHre, coHAamn-aK XbINbITy acnanTapbiHbiH, kabbipra, xuha3 6eH Hacka
[a 3aTTapAblH XXaHblHa KOMMaHbI3.

blnfangarbilWTiH, AYPbIC OpHaTbINIMaybl cangapbiHaH 3akbiMgaynap YWiH eHAIpyLi >xaHe
caTywbl xayanTtel 6onmangpl. binFanpafsiwTel kaHgaw ga 6ip Guik xepre opHaTbIHbI3,
MbICarbl, ycTen, Tymba xaHe T.C.C., kKemiHae egeHHeH 60 cm xaHe kemiHae kabbipragaH 10
CM KalUbIKTbIKTA.

blnFangarbiwTel cyFa Hemece 6acka oa CyMbIKTbIKTapFa 6aTbipMaHbI3.

blnfangafbilwTel Aonisre Hemece oOfaH TWIN KeTyi, KynaTbin anybl MymkiH Gacka fga
Xepnepre KoviMaHbl3. Erep binfangafbill naviganaHbiiManTelH  ©onca, OHbl  AMekTp
XeniciHeH axblpaTbiHpI3.

YKeninik 6aycbimabl kinem Hemece 6acka 3aTTapfblH acTbliHaH eTkKi30eHi3. blnFangarbiwThl
Kesgencok baycbiMFa TUIN KETNenTiHAen, opHanacTbipbiHbI3. KopekTeHaipy 6aycbiMbl 6TKip
XKMEKTEP MEH bICTbIK YCTiHr 6eTTepre TMMENTIHIH 6akbinan OTbIPbIHbI3.

BenmepneH Tbic HeMece bInNFanablbIFbl XOFApbl Xafgaga nanganaHbaneli3. Benmeaeri
TbIM XKOFapbl birFangbinblk Tepese MeH Xuhasga cyablH KOHAEeHCaUMsAChIHA aKen COKTbIPYbI
MYMKiH. Erep 6yn opbIH anca, binfangarbIlTbl COHAIPIHI3.

Berpe 3aTTapabliH biNFangarbilka TycyiHe Xon 6epMeH;a.

blnfangafbilWTbIH YCTIHE OTLIPMaHbI3, TYPMaHbI3 XXaHe YCTiHe ayblp 3aTTapAbl KOMMaHbI3.
blnfangafbilWThiH, 3aKkbiMAanybiH 60nAabIpMac yLWiH binFangaHabipy ywiH navganaHbinaTbiH
cyfa achmp MainapblH, cakKTafbill Kocrnanapgbl, Xow uicteHgipriutep meH 6acka fa berge
KOCbIHAbINAPAbLlI apanacTbipMaHbi3. byn  TananTtel opblHOamay cangapbiHa —anfaH
3aKbiMaaynap YLiH eHAIpyLUi xaHe caTyLbl )xayanTel 6onmangsi.

ECKEPTY!

YnbTpaablGbICThIK binFanaarbill MeMOpaHachIHbIH, XoFapbl XuWinikTi Tepbenictepi ecTtinmenai
XoHe agjamaap MeH Yi xaHyapnapsbl yLWiH MyraeM Kayincis.

Erep GyibiM Gipwama yakbiT 0°C TemeH TemnepaTypa XafganbiHOa Typca, icke Kocap
anabliHaa oHbl KeMiHAe 2 caFaT 0enmMe xafganbiHaa yCTan Typy KaxeT.

XKeTki3y XMbIHTbIFbIHA KIDMENTIH Kepek-)XapakTapab! nanganaHbaHbI3.
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3. ACMNANTbIH MAKCATbI

Aya binFanaarbilw 6enveneri ayaHblH canblCTblpMarnbl biifanablfblifblH apTTblpanbl )XoHe TOMEH
bINFanabNbIKTbIH 3NAHAODbI K¥bl6bl]’|CTapblHa xon 6epmeyre K&MeKTeCe OTbIPbIN, MUKPOKNMNMATTbI

HopMmara kenTipeai.

YKannbl xargavnapra 40 6actan 60% AeniHri ayaHblH canbICTbipManbl biniFangbinbifbl Ke3iHae
KON >xeTkisineni. AyaHblH XeTKIMIKCi3 binFanabifbifbl WbIPLILTLI KabblkTapablH kebyiHe aken
COKTbIpaabl, Oyn, e3 ke3eriHae, UMMYHUTETTIH TOMeEHAEYiHiH, 6ac aypybl, epiHHiH Xapbiybl,
Ke3aiH alwbin aypybliHbIH ce6ebi 6onybl MyMKiH, UHEKUMUSIHBIH AaMybIHa XXaFfal TyFbl3aabl XXaHe
ThIHbIC any XonAapblHbIH aypyblHa WanablKThipabl, WapLllaraHAabIKTbl TyAblpaabl, ke3aiH KaTTbl
lwapllayblHa aHe 3eWiH KOWAblH HalwaprayblHa oKeneai, YW xaHyapnapbl MeH Genwve
OCIMIIKTEPIHIH XafaannapbiHa Kepi 8cepiH Turidefi, WaH-To3aHHbIH TY3inyiHiH XblngamaaybiHa,

CUHTEeTUKanbIK MaTagarbl 3N1IEKTPCTaTUKanbIK 3apAOTbIH apTyblHA 8KeN COKTbIPYbI MYMKiH.

4. X¥MbIC CUNMATTAMAIJIAPDI

TexHuKanbIK cMnaTramanapsbl

KypbInfbliHbIH, TEXHWUKanbIK cunaTTamanapbl 1-kectepne KOPCETINreH.

1-kecTe
TexHuKanbIK cunaTramanapbl %mueM H-HU4.3-U11E
ipniri
blnfangangelpy eHiMainiri mn / car 350/450
AnekTp KyaTblHbIH NapaMeTpepi B/Ty 220-240~/50
BakTtbIH kenewmi n 4.3
HomuHangbl TyTbiHY BT 110
Kyatbl
HomuHanab! TOoK KyLui A 0.85
Ly geHreni ab (A) <39
OneKTp KopFaHbIC caHaTbl - Class Il
KypbinfbiHbIH enwemMaepi MM 235x200x322
Tasa canmarbl Kr 2.91
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5. K¥YPbUIFbIHbIH CUMATTAMACHI

1-cypeTt*

* Cypem aHbikmamaribik aknapam pemiHde bepinzeH xoHe Hakmbl KypbiifbiOaH e32ewe 601ybi
MYMKiH

. Cyra apHanfaH pesepByapAblH Kaknafbl
. Bypikkiw

. Cyabl >xymcapTyFa apHarnfaH Cyari

. Bypikkiw TyTiriHiH Kaknafbl

. PesepByapapbl Tacbimangayra apHanfaH TyTka
. Cyra apHanfaH pesepByap

. Kankbima

. KaHka

. Xow wicTi kancyna

10.Aya eTki3y TecikTepi

11. Backapy naHeni

12. YnbTpaablObICThIK MeMOpaHa

13. Kb13gbIpy anemeHTi

14. KyaT awacbl MeH CbiMbl

15.Backapy nynbTi

O©CoONOGOPLWN-=-
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6. XKETKI3Y XUbIHTbIf bl

Aya binFangangbiprbiw-1 gaHa
MarpanaHy xeHiHaeri Hyckaynbik-1 gaHa
Keningik TanoHbl - 1 gana

Kantamacs! - 1 gaHa

Backapy nyneTi — 1 gaHa

N akrwb=

PE3EPBYAP[bl CYMEH TONTbIPY

1. KypbinfblgaH Oypikkiwi 6ap cy pesepByapblHbIH KaknafbiH, cogaH KeliH cy pe3epByapbiH
anblHpI3.

2. PesepByapablH TyTKacbiHaH yCTar, OHbl XXOfapbl kapan TapTbiHbI3.

3. PesepByapabl TeHkepin, pe3epByapAblH knanaHbl 6ap kaknarbiH caraT TiniHe Kapcbl ypaHpi3.

4. PesepByapfa Cyabl TONTbIPbIHbI3.

5. PesepByapdblH knanaHel 6ap kaknafbiH cafaT Tini GarbiTbiMeH OypaHbi3. Pesepsyap
KaknafblHbIH ThIfbl3 OekiTinreHiHe ke3 XeTki3iHi3. Xofapbliga aTanFaH wapanapiblH TOmMbIK
opblHAanMaybl Cy pe3epByapblHa ayaHblH, eHYiHe XaHe HaTUXEeCIHAE akaynapra akenegi.

6. PesepByapabl xaHe Oypikkiwi 6ap cy pe3epByapblHbIH KaKnaFbliH KypbIfFbiFa OpHaTbIHBI3.

HA3AP AYOAPbIHbI3!

AfbiH Cyabl KocnaraHaa, pesepsyapra 6acka cyMbIKTbIKTapab! KyimaHbi3. CyibIKTbIKTapabiH
6acka Kypambl ik Geniktepre 3vsHabl 8cep eTefi XoHe akaynapfa akenesi.

e Kypbinfolfa Hemece Cy pesepByapblHa 3up Mambl, XOW WICTEHAIPrilW, XYFbilWw 3aT,
XMMUANbIK  Oapi-0opMekTep, Xbinbl cy (40°C-taH >ofapbl) xeHe T. 6. kocnanapgpl
KyviMaHbI3. Kepi xarganga, cy pesepByapbl MEH KypbINFbIHbIH, iLLki 6enikTepi 3akbimaansin,
icTeH Whiragbl. Cyabl Tikenew KypbINFbIHbIH, iLliHE HEMece BYpiKKiLLKe KyiMaHbI3.

e KypbInfbiHbIH iWiHAE CyAblH 60Mnybl KYPbINFbIHBIH AYPLIC XYMbIC iCTEMEYiHE aKenyi MyMKIH.

e Cy pesepByapblH COfbIN anMaHbI3 XaHe nakTbipMaHbI3. On 3akbiMaanybl MyMKiH, 6yn cyabiH
arbin  keTyiHe okenepni. PesepByapfa KaTTbl COKKbl TWUreH >kardavaa  KypbiifFblHbl
navganaHbaHbi3. [lepey TexHuKanblK Kbl3MET KepCeTy Kbi3METiHE HeMece TeXHUKanblK
KbI3MET KOPCETY XaHe XeHaey KbldameTiHe xabapnacbiHpl3.

e  KyH calbiH pe3epByapFa Tasa Cy KyMbIHbI3 )XaHEe KypbIfbiHbI Ta3a YCTaHbI3.

8. KYPbUIFbIHbI MAMOANAHY
Oucnnen
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- KYPbINFbIHBI KOCY / eLwipy

- ByAblH WbIFY KAPKbIHAIMbIFBIH peTTey / TYHT pexxumai Kocy/eLwipy

- casnbICTbipManbl binFangbinblk AeHreriH peTTey (rmrpocTaTt yHKUUACHI)

.: - TaimepAi opHaTy
- YK wamablXKbinbl 6yabl kocy / ewipy

- )KapbIKTaHAbIpy TYCiH Kocy/ewwipy/TaHaay

© _
el - KVDbINFBIHBI KOCY / eLuipy
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. - ByAblH WbIFY KAPKbIHALINbLIFLIH peTTey

&

. - canbICTbipManbl binFangbinblk AeHreriH peTTey (rmrpocTaTt yHKLUUACHI)

- Taimepai opHaTy

E - YK wampplXKbinbl 6yabl kocy / ewipy

S

XK¥
.

.- XapbIKTaHabIpy TYCiH Kocy/ewipy/TaHgay

- TYHri pexumai Kocy/ewipy

MbIC

KypbInfbiHbl TETC OPHBLIKTLI BETTiIH YCTIHE OpHATBLIHBI3.

PesepByapblH kaknarbiH allbin, OfaH Cy TONThIPbIHBI3 XXKOHE KaKNakTbl OPHbIHA KOMbIHbI3.
CoHpavi-ak, pesepByapAbl KaHkadaH LIbIFApbIMN, OHbl CYMEH TOMThIPbIM, OPHbIHA KOKFfa
oonagpl.

Kypbinfblaarbl KepHeY XeniHiH KepHeyiHe cankec KeneTiHiH TeKcepiHi3. KypbinifbiHbl 3nekTp
XKericiHe KOCbIHbI3.

KypbInfFbiHbIH gucnneni 6ip peT XbinbNbIKTanabl xaHe AblObICTbIK CUrHan woelragbl. Kypbinfbl

KYTY pexuMiHe eTeqi. 6aTprMaCbI KbI3blJ1 TYCNEH XaHaabl.

KypbInfbiHbl KOCY YLLiH 6ackapy naHeniHaeri 6aTblpMacblH GacbIHbI3, AUCNNEN XaHaabl
X8aHe 6apnbIk 6aTbipManap ak TyCreH xaHagbl.

Oucnneige afbiMaarbl biNFangbiblK, Temnepartypa xaHe *UTU CcMMBON MaHaepi nainga
B6onaapl, AFHK BYN KYPbINFbl aBTOMaTThl PEXUMIE XKYMbIC icTen )aTkaHblH 6inaipeai.

ByAblH WbIFY KAPKbIHABLINbIFLIH peTTey / TYHri peXxum

e By afblHblHbIH XblAaMAblfblH TaHgay YLUiH E GaTblpMacblH 6acbiHbI3, «AUTO»

Genriweci xofanagbl. Ci3  biNfangaHablpy  XKblNAaMabiFblH - TaHOoaW — anacbls -

TemeH/opTaLuabKorapbl:;FH-1,l | -2, X 3.

CoHpaii-ak, 6yn 6aTb|pma KYPBINFbIHBI TYHI peXumre KO YLiH KongaHbinagbl, on
!U.IiH ocbl 6aTbipMaHbl BipHelle cekyHz 6ackin TypbiHbI3. [ucnnengeri uHankaTopnap CeHin,

CUMBOIbI XaHaabl. byn pexumae TyHri )KaprKTaH/J,blpi,D,blH Gip faHa Genrici xaHbin,

Oaprnblk AblObICTap ewipinedi, TYHr PeXVWMHEH LUbIFy YLUiH OaTblpMaHbl Tafbl Bip peT

0acbIHbI3.
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CanbICTbIpManbl! binFanabinbIK AeHreliH TeHweney

KaxeTTi binFangbinblk  OeHrerdiH opHaTty  YLUiH 6atbipmacbiH  6acbiHpi3.  Ci3
binFanabinbikTbl 30% -75% apanbifbiHaa opHaTta anacbi3. blnFangbinbikTbl OpHaTY KesiHae
aucnnenge

apTTbipagbl.

Oucnnen yw peT XbiNbiNblKTakabl, COAaH KeWiH On afbiMAafbl biNFanablbIKTblH MSHIH
KepceTepi.

Opi kapal, binFangaHaobIpFbill OCbl pexumae OyablH LWbIFY KapKbIHObIMbIFBIH aBTOMATThI
Typae pettenai

Erep OepinreH binFanabinblk OeHreri arbimparel geHrengeH ~ 1% - 10% »xorapbl 6onca,
KYPbINFbl TOMEH bifFanfaHy XblnaaMabiFbIMEH XYMbIC icTenai

Erep OepinreH binFanabinblk OeHreri arbimparbl geHrengeH ~ 1% - 15% »xorapbl 6onca,
KYPbISIFbl OpTalla biiFangaHy XblngaMabIiFbIMEH XYMbIC icTengi

Erep 6epinreH binFangbinblk AeHreri arsiMaarbl geHrenaeH ~ 15% xorapbl 6onca, Kypbinfbl
YKOFapbl bifiFangaHy XblgaMabIiFbIMEH XXYMbIC iCTENAI

Erep GepinreH binFangpinblk AeHreni arbiMaarsl AeHrenaeH enayip TemeH 6onca (~15% -
AaH as), Kypblnfbl YKLl pexuMiHe eTegi.

Erep GepinreH binFanabinblk AeHreni arbimaarbl AeHrenaeH enayip xxorfapbl 6onca (~15% -
[aH XoFapbl), Kypbifbl KanTagaH XXyMbICblH 6acTangsbl.

Oucnnenge "Co" 6enrici nanga GonFaHwa 6atbipmanbl 6ackbin, OipHelle cekyHg ycTan
TYpPbIHBI3, OyNn biNFangaHAablpy AEHreniHiH napameTpriepi asikTanfaHblH JXOHE KypbiSiFbl
aBTOMaTThl pexumre aybiCkaHblH Gingipeai.

Genriweci >xaHagbl. baTblpmaHbl ap 6acy binFangbinbikTel 5%-fa

TIMER c¢yHKUMACHI

blnFanganabipy yakbiThiH 1-12 caraT apanbiFbiHAa OpHATY YLUiH Tanmep 6aTtbipmachbiH
GacbiHpI3 (1 caFaTTblK kadammeH). YakbITTbl TaHdaraHHaH kenliH «Co» Genriweci nanga

oonfaHwa
Gingipeai.

GaTblpMacbiH Gacbin TYPbIHbI3, Oy XXYMbIC YaKblTbIH OpHATy asiKTarnfaHbIH

YK wam / Xbinbi 6y

Kbiny 6ybIHbIH PYHKUMACHIH iCKe KOCY YLUiH 6aTprMaCbIH 6acbiHbI3, avcnnenge

cvmBOnbI Nariaa onagel.
YK ceynemeH cyabl 3apapcbi3faHablpy (YHKUMACBIH iCKE KOCY YLUiH, >XbIMbITY
6aTbipmacklH Tafbl 6ip peT 6acbiHbI3, Aucnnenae CMMBOJIbI XaHadbl.

YwiHwi peT 6acy xbinbl 0y QYHKUMACHIH eLwipeai.
TepTiHWi peT 6acy YK caynemeH cyabl 3apapcbi3gaHabipy PYHKUMACHIH eLwipei.

KypbInfbiHbIH KaHKacbIH XapbIKTaHAbIPY
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e  PesepByapablH KEMeCKi apbiFblH KOCY YLLIiH GaTblpMacbiH GacbiHbI3

. H6aTbipmaHbl BipiHWi 6ackaH ke3ne KypbIFbIHbIH HETi3i )Xacbin TycrneH >xaHaabl. EkiHLwi
peT 6acy TyCiH Kekke, YLUiHWI peT 6acy capbifa xaHe api kapaw TYCTiH 7 HyckacblHa AeliH
esrepteqi.

e KypbINfblHbIH XapblfbliH OLipY YLUiH B6aTbipmackiH GipHelle cekyHa 6ackin TypbiHbI3.
Cy bonmaraH Kke3fe aBToMaTTbl TypAe ey

e PesepByapaafbl cy [AeHreii pykcaT eTinreH eH a3 MenilepaeH TemeHOereH keage,
KYPbINFbIHBIH, YNbTPaabiGLICTEIK MembpaHackl aBToMaTtTbl TypAe ellefi XeHe aucnneinae
cyablH GornMay WMHOMKaTopbl XaHadbl, YW Kbicka AbIGbICTbIK curHan ecTtineni. (TyHri

pexvumHeH Gacka). Oucnnerine .CVIMBOJ'IbI naiiga Gonaabl xsHe Kocy GaTbipmachl
KbI3bl1 TyCMeH xaHagbl. KypbinfblHbIH XXYMbICbIH XanfacTbipy YLiH pe3epByapabl Xofapblaa
cunaTtTanfaHgan CyMeH TONTbIPY HEMECE KYpbIFbIHbI BLUipY Kepek.

AyaHbI xow nicteHaipy

KypbInfbl XoLWw WiCTi ManFa apHanfaH kancynacbl 6ap 6enimmeH xababiktanfaH. OfaH XoL WiCTi
Mai KoCbInFaH Ke3fe aya Xow micteHaipineai. XoLw nicTi mam XeTKidy XUbIHTbIFbIHA KipMenai.
s L *

KaHKaHbIH acTbIHFbl GeniriHeH XoLw MiCTi kKancynaHbl anbiHpi3.

lN'ybkara cyaa epuTiH XoLw MiCTi Manabl Tambl3biHbI3 (2-4 TaMmLubl).

Xow uicTi kancynaHbl bifFangaHabIpFbillka  KawTa canbiHbl3, KypblFbl KyMbIC icTen
TypFaHLua XowW MicTi PYHKUMS Aa XKYMbIC acangpl.

KypbInFbiHbl cakTay kesiHae rybkaHbl Xybir, KypraK ycTay Kepek.

e PesepByapfa xoL WIiCTi Maln KoCnaHbI3.

TA3AJIAY XOHE KbIBMET KOPCETY

AcnanTbl Tasanaygbl 6actamac OypblH, awaHblH po3eTkagaH axblpaTKaHbiHbI3FA Ke3

XKeTKi3iHi3. BornmaraH xarganaa, 6yn anekTp ToFbIMEH 3akbIMAanyFa aken COKTbIPYbl MYMKIH.

e Tasanaygbl 6actamac OypbiH, KOMbIHBI3AbI KYWMAIpIN anMac yLiH, acnan iwiHgeri cyablH
TOMbIK CybIFaHbIH KYTiHj3.

e AcnanTblH CbIpTKbl YCTiHM 6eTTepiH CypTy VYWiH binFangbl XXeHe >KyMmcak MaTaHbl
navaanaHbiHbI3.

e OnekTp TOfbIMEH >XapakaTTaHydbl 6ongbipMac YLWiH, Kypbififbl 3NeMeHTTepiH Tasanay
KesiHae CbipMaHbI3 XoHe 3aKbiMAaMaHbI3.

e AcnanTbl Tasanay kesiHae epiTKiwTi, 6eH3uH, aumeTnnbeH3on, KaTTbl LeTKaHbl, Tanbk
YHTaFbIH X8He cyfaH backa e3re 3aTTapabl naganaH6aHbI3.

e PesepByap acTbiHOoafbl acnan ipreciHiH iwiHgeri cyablH KangblKTapbiH bifFangbl XaHe
Xymcak wybepekneH cypTin anbiHbI3.

e ¥cak GenwektepaeH cyabl CypTin any YLWiH WweTkaHbl nNarganaHyra 6onagbl, cogaH KewiH
onapfbl Tafbl 4a XXyMcak wybepeKneH cypTin LWbIFy Kepek.

e KypbinfblHbl Ta3anayAabl antackiHa 6ip Hemece 6ip peT XyprisiHi3.

e MembepaHaga kip nanga 6onfaH ke3ge, OblH KbINWAaKTbIH KeMeriMeH TasanaHpl3.

* O
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BypiKkKiLTiH, WymeriHiH yCcTiHri 6eTiHaeri cyablH kanablKTapblH CYPTY YLUiH XyMcaK LLeTKaHbI
nanganaHbiHbI3, CoAaH KeWiH OHbl Tafbl Aa XXyMcak LybepeKkneH CypTiHi3.

Cyra apHanfaH pe3epByap MeH OypiKkilITi Taza cymeH LWanblHbI3. KaknaHbl ykeinTan xaHe
KyLl canmMai wambiHpi3, 6onmaraH xarganaa, byn kakna apkbinbl CyAablH afbin KeTyiHe aken
cofappl.

BYpIKKILITIH YCTIHEH CYy KanablKTapblH CYPTKEHHEH KeWiH, OHbl XXymcak LybepekneH cypTin
LWbIFbIHBI3.

AcnanTblH CbIPTbIH blfiFanbl XaHe XyMcak LybepekneH Tasanan cypTin WhlfblHbI3.

HA3AP AYOAPBIHbI3!

Bypky OeHreniHiH TemeHgeyiHe xaHe Gacka Oa akaynapra 9Ken COfaTblH XKYMbIC iCTEWTIH
YCTiHr 6eTTepaiH AedopmaumsinaHybiHa xaHe ewwipinyiHe »xon 6epmec yLiH, OypikkiwTiH
YCTiHr 6eTiH cypTy YWiH MeTan weTkanapabl, eTKip >Xy3goepai HeMece TamnbK YHTafblH
KonaaHbaHbI3.

KaTtTbl cokkbl GonFaH xafganaa, CyFa apHanfaH pesepByapAaH Cy afbin KeTyi MyMKiH.
CyablH afbin KeTyi 6iniHreH xarganaa, 6ipaeH KypbinFbiHbIH, XXYMbICbIH TOKTaTbIM, CEPBUCTIK
opTarnblKKa XYriHiHi3.

AcnanTbl Kypfak KyrhiHOe ycTay YWiH TazanayaaH KeriH cyabl KenTipin cypTin anbiHbI3 XaHe
MIHOETTI TypAe Cyfa apHanfaH pe3epByap MEH Kypbififbl KOPMyCbliH KenTipiHis. Cyra
apHarnfaH pe3epByapAblH XaHe KypbifiFbl KOPNYCbIHbIH, iLWiHAE CYAbIH Kanbin KoMaraHbIHaH
K63 XKETKI3iHj3.

AcnanTbl NanganaHybl y3ak yakbiTka TOKTaTKaH ke3fe, pe3epByapAbl XoHe KypblIFblHbIH,
YCTiHr GeTTepiH KenTipiHi3, pe3epByapabl biFangarbill KOPMyCblHA OPHATbLIHBI3 XoHEe
bifFaN4arbILThl NNAacTUK NaKeTNeH KanTaHbl3, coaaH KeriH Kopanka carnbiHbI3.

AcnanTbl binFangbinbiFbl TOMEH XEpPAe CakKTaHbI3.

KypbinFbiHbl KENTipiNMereH xxepae cakray kerepygid naaa 6onybiHa aken cofaabl.

Cyra apHanfaH pe3epByap MeH acran TabaHblHbIH OereKTepiH Ty3abl 6He3AeH Tasanay YLUiH
FIMMOH KblILLKbINbIH NainganaHbIHbI3:

1 N bICTbIK CyFa 1 ac KacblK IMMOH KbILLKbISIbIH CalblHbI3 )XoHE MYKUSIT apanacTblpbiHbI3;
OyaaH anfaH epiTiHAiHI pe3epByapFa KyhblHbI3 X8HE OHbl acnanTbiH, TabaHbIHa KOWbIHbLI3 (CY
aBTOMaTTbl TYpAe acnanTbiH TYOiHe Tyceai);

binFangarbiThl 10-12 caraTka kangblpblHbI3 — Oy yakbITTa OHbl iCKe KOCMaHbI3;

yaKbIT ©TKEHHEH KeWiH, kaTnapnaHfaH Ty3abl ©He3diH KangblKkTapbiMeH OGipre epiTiHAiHi
acnanTaH cypTin TacTaHbl3;

©eHe3di KoK KublHOaFaH Xafganga — binFangarbiliThlH TabaHbl YWiH apHaibl KbiWaKTbl
KONAaHblHbI3 (erep oHOaWm XeTKi3y >XWbIHTbIFbIHAA Oonmaca, Tic LWeTKacbiH KonpaHyfFa
Oonapbl). PesepByap yLiH — CyblK CyFa HEMECe CyblfaH epiTiHAire IMMOH KbILKbInbIH 0.5-1
CcTakaH Kypfak KypiLUTi canblHbI3 )XaHe 6HiN TYCKeHre AeuiH CinkiHi3;

acnaTblH 6apnblk ik 6ernekTepiH cankbiH CyMeH LuanbiHbI3;

npoueaypagaH KeriH binfFangarbIWTel 84eTTerigen nanganaHbiHbI3.

10. AKAYIIAPObI XKOIO

blkTuMmangbl akaynap »kaHe onapabl X0 aficTepi 2-kectefe KenTipinreH.
Erep Hyckaynapra ceirkec akaynapzbl 0w MyMkiH 6onmaca Hemece Gacka oa akaynap nanga
6onfaH xafganga, aBTopraHablpbliifaH CePBUCTIK OpTarbIKKa XYTiHIHI3.

2-KecTe

AkaynbIK

Cebeli 7Koo Tacingepi

ornci3 6ypky (xeTkinikcia

Akaynblk oK. KaxxeT bonfaH
Xarganaa, oyabiH LWbIFy
KapKbIHAbIbIFbIH aPTThIPbIHbI3

KypbInFbl TOMEH gemmm,qe
XyMbIC icTeyae (OypKyLiH
TEMEH XMiniri

BypikKiLl fTacTaHbIn KanfaH BypIKKILITI Ta3anaHbI3

MaKCVIMaJ'IJJ,bI SHIMAINIKTI

eHIMAINIK) Genrinexjs. bipwama
Pesepayapaarb! CyAbiH yaKbITTaT-I ket
TeMNepaTypackl ToIM TOMEH | ) nea nnarbILThIH HIMAINT
apTagbl.
BYPKYZiH KOKTbIFbI Keninik baycbIMHbIH allackl | ¥KbinTan xeninik 6aycbIMHbIH

poseTkafa aypbIc

dllacblH po3eTKafa KOMbIHbI3
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KOublJiMaraH

blnfanaafbIlUThIH XaHbIHAAFbI
3aTTapaa ak aK eHes nanga
OonraH (cyaaH 6eniHeTiH
Ty34aH)

Mem6paHana oKTi
WweriHainep naiina 6onrax

blnfanpafbiTely,
MembBpaHacbIH apHaibl
KblfLWaKNeH Tasanay

KonpaHbinatbiH CyablH
KypambliHAa Ty3 (KanbLuun

CyasriaeH eTkeH cyapl

ByablH »xafbIMcbI3 uici 6ap

MEH MarHui)TbiM Ken naganaHbiHbI3

merLlepae

Ken Typbin KanfaH cy

KONAAHLINA! Tasanay MeH Kbl3MeT kepceTy

AcnanTblH KOprycbiHAa
Hemece OypiKkilLTe ken
TYpbIN KarnfaH CyAblH
KanablKTapbl HEMeCe KOKbIC
XuHanfaH

HyCKayIblKTapblHa COMKeC
KYPbIiFbIHbIH Ta3anyblH
XYPri3iHi3 %aHe pe3epByapabl
Tasa, cyarifeH eTKisinreH
CYMEH TONTbIPbIHbI3

blnfangafbiL XyMbIC iCTEereH
Kesae binfangarbIlThblH
XXoFapbl OeniriHae )XeHe OHbIH
XaHblHAarbl 3aTTapaa
KoHAeHcaT Tysinegi

blnfanganablpyablH, XofFapbl
apKbIHALIbIFLI
enrifieHrex

Benmegeri xxofapsbl
bINFanabinblK )XoHe
Temneparypa

binfangaHabipy o
KapKbIHAbIIbIFBIH TOMEHAETIHI3

blnfangarbiw )XyMbIC icTereH
Ke3fe, XaHblHaa cy nanga

blnFangaHgbIpyabliH )KoFapsbl
APKbIHABIIbIFbI
enrifieHrex

binfangaHabipy o
KapKbIHABIIbIFBIH TOMEHAETIHI3

Cyra apHanfaH pesepsyap
acnanTblH TabaHbIHa ThIFbI3
opHaTbIIMaraH XaHe

AcnanTbl CeHAIpiHi3 XXaHe Cyfa
apHanfaH pesepByapablH
OVYpbIC XaHe acnanTblH
TabaHbIHa KaTbICTbl KYbICChI3

onapAblH apacbiHaa KybIC
bonapapl 6ap

OpHaTbINfaHbIHA KO3 XETKi3iHi3

MembpaHapa xeHe cyfa
apHarfaH ounbIKTa
(acnanTbiH TabaHbIHAA) OKTI
LeriHainep Tysinrex

Hyckaynblkka cankec
KYPbIIFbIHbIH TasanybiH
XKYPri3iHi3

blnfannarbiLL KyMbIC
icTeMereH kesae, OHbIH
aHblHAa cy narga 6onagbl

Cyra apHanfaH pesepByap

3 ABTOpNaHAbIpbIfFaH CEPBUCTIK
6iTenmereH

opTanblkKa XYriHiHi3

11. CAKTANYbI

e Cakrayra koAp angblHAa acnanTblH SMEKTP XeniCiHeH axXblpaTbifFaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3.
o TASAJIAY XSHE KYTIMN ¥CTAY TapayblHAarbl TanantapAbl OpbiHAAHbIS.

e AcnanTbl XyblIM, Xakcbinan KenTipiHi3; kopabblHa canbiHpI3 Aa, KypFak Xepae CakTaHbI3.

12. KOOETE XXAPATY, KbISBMET ETY MEP3IMI, KENINAQIK MEP3IMI
AcnanTblH KbI3MET eTy Mep3iMi asKranFaH Kesfe KoaJere apaTty xepiHae
X KonpaHelnaTblH HOpManap, Kafupganap »eHe Tacingepre CeWKec OHblH Kajere
: XapaTbifyblH XKypridy Kkepek. AcnanTbl Kogere apaTy OOMbIHWA enKeh-Tenkenni
mmmm aknapatTel Ci3 xeprinikti Ounik opraHbiHbIH ©KiNiHEH OfaH acan Typanbl TOmbIK
aknapaTTbl yCbiHa OTbIPbIN, ana anachbis.
OHAipyLWi xaHe OHbIH ekineTTi TynFackl CaTbin anywsIMeH kafere >xaparty 6oMblHwWa 3aHHama
TananTapbiH xaHe CaTtbin anywbiMeH TaHAanfFaH acnanTbl K8Aere xapaTty TacingepiH opbiHaay
YLWiH >xayanTbl 6onmarngbl. AcnanTbiH, KbI3MEeT eTy Mep3iMi Keningik TanoHblHAa KepCeTinreH.
Acnanka keningik mepsimi, Keningik keHe Keningik mMeps3iMm TananTapbl Keningik TanoHbiHAA
kepceTinreH. Keningik TanoHsl OCbl acnanTbl XeTKi3y >XWbIHTbIFbIHA KIpeTiH TayapAablH, inecne
Ky>KaTTaMacblHbIH axblpamac 6eniri 6onbin Tabbinagbl. XKeTki3y XuUbIHTbIFbIHAA KENINAIK TanoHbl
OonmaraH xafganga, oHbl CatywbigaH Tanan eTini3. CaTylubIMEH YCbIHbINATbLIH KENiNgik TanoHbl
©HaipywimveH OGenrineHreH HblCaHFa CaMKec Kenyi Tuic. ©OHAIpYLI XoHe eHAIpYLUiHiH, ekKineTTi
TynFackl e3gepiHe, erep 6yn acnanTtbl Nanganady Kafuaanapbl MEH TananTtapblH cakTaMmay, OHbI
OypbIC opHaTnay HaTWXeCiHAe, TYTbIHYLbIHbIH XoHe/Hemece YLWiHWi TynFanapablH KacakaHa
HeMece YKbINChI3 ic-apeKkeTTepi HOTUMXKECIHAE, COHAan-aK Tabufn xaHe/HemMece aHTpomnoreHaik
dopc-maxopnblk KyObinbiCTap TyAblpFaH >kardannap HaTWKeciHAe OpbiH anbin, Ocbl acnan
afjampapra, XaHyapnapfa, Myrnikke Tikenen Hemece aHama KenTipreH 3usiHbl YLiH KaHgan ga
Oip >kayankepLUinikTi )XyKkTemenai.
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	Благодарим Вас за удачный выбор и приобретение ультразвукового увлажнителя воздуха. Он прослужит Вам долго.
	1. ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
	2. МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	3. НАЗНАЧЕНИЕ ПРИБОРА
	Увлажнитель воздуха повышает относительную влажность воздуха в помещении и нормализует микроклимат, помогая избежать пагубных явлений пониженной влажности.
	Комфортные условия достигаются при относительной влажности воздуха от 40 до 60%. Недостаточная влажность воздуха приводит к высушиванию слизистых оболочек, что в свою очередь является причиной снижения иммунитета, головной боли, растрескивания губ, жж...
	4. РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
	5. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
	7. Поплавок
	8. Корпус
	9. Аромакапсула
	10.Воздуховодные отверстия
	11. Панель управления
	12. Ультразвуковая мембрана
	13. Нагревательный элемент
	14. Вилка и шнур питания
	15.Пульт управления
	6. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
	1. Увлажнитель воздуха - 1 шт.
	2. Руководство по эксплуатации – 1 шт.
	3. Гарантийный талон - 1 шт.
	4. Упаковка - 1 шт.
	5. Пульт – 1 шт.
	7. АПОЛНЕНИЕ РЕЗЕРВУАРА ВОДОЙ
	1. Снимите с резервуара верхнюю крышку с распылителем.
	2. Налейте в резервуар воду не выше отметки MAX на резервуаре.
	3. Установите крышку с распылителем на резервуар.
	4. Подключите вилку сетевого шнура к электрической розетке.
	ВНИМАНИЕ!
	Для работы прибора лучше использовать очищенную водопроводную воду, для этого воспользуйтесь обычным бытовым фильтром для воды. Это нужно для того, чтобы прибор дольше служил, а также для того, чтобы вокруг прибора не образовывался белый осадок.
	Белый осадок - это соли кальция и магния, которые входят в состав обычной водопроводной воды. При использовании неочищенной воды они выпускаются вместе с паром и оседают на окружающие предметы и поверхности. Хотя эти вещества являются безопасными для ...
	 Не наполняйте резервуар иными жидкостями, за исключением водопроводной воды. Другой состав жидкостей оказывает вредное воздействие на внутренние детали и приводит к неисправности.
	 Не наполняйте устройство или резервуар для воды такими добавками как эфирное масло, ароматизирующее вещество, моющее средство, химические лекарственные препараты, теплая вода (свыше 40 ºC) и т. д. В противном случае резервуар для воды и внутренние д...
	 Наличие воды внутри устройства может привести к неисправности прибора. Не ударяйте и не бросайте резервуар для воды. Он может повредиться, что приведет к утечке воды. Не используйте устройство в случае сильного удара резервуара. Немедленно обратитес...
	 Каждый день наполняйте резервуар чистой водой и содержите прибор в чистоте.
	8. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
	Панель управления
	 Вы можете управлять прибором при помощи пульта управления, который имеет соответствующие панели кнопки. Для пульта управления нужна 1 батарейка типа CR2025( не включена в комплект).
	РАБОТА
	 Установите прибор на ровную устойчивую поверхность.
	 Откройте крышку резервуара, наполните его водой и установите крышку на место.
	 Также вы можете вынуть резервуар из корпуса, наполнить его водой и затем установить на место.
	 Проверьте, чтобы напряжение, указанное на приборе совпадало с напряжением сети. Подключите прибор к электросети.
	 Дисплей прибора мигнет один раз и прозвучит звуковой сигнал. Прибор перейдет в режим ожидания. Кнопка  будет гореть красным цветом.
	 Нажмите кнопку  на панели управления, чтобы включить прибор, дисплей загорится, и все кнопки будут светиться белым.
	 На дисплее появятся значения текущей влажности, температуры и символ , что означает, что прибор работает в автоматическом режиме.
	Регулировка интенсивности выхода пара / Ночной режим
	 Нажмите кнопку , для выбора скорости потока пара, значок “AUTO” при этом исчезнет. Вы можете выбрать скорость увлажнения – низкую/среднюю/высокую:  - 1,  - 2,  -3.
	 Также данная кнопка   используется, чтобы перевести прибор в ночной режим, для этого нажмите и удерживайте данную кнопку несколько секунд. Индикаторы на дисплее погаснут, и появится символ . В данном режиме горит только один символ ночной подсветки ...
	 Чтобы установить желаемый уровень влажности, нажмите кнопку . Вы можете установить влажность в пределах 30%-75%. Во время настройки влажности на дисплее появится значок . Каждое нажатие кнопки увеличивает влажность на 5%.
	 Дисплей трижды мигнет, затем на нем появится значение текущей влажности.
	 Далее увлажнитель будет автоматически регулировать интенсивность выхода пара в данном режиме
	 Если заданный уровень влажности на ~ 1% - 10% выше текущей, прибор будет работать на низкой скорости увлажнения
	 Если заданный уровень влажности на ~ 1% - 15% выше текущей, прибор работает на средней скорости увлажнения
	 Если заданный уровень влажности на ~ 15 % выше текущей, прибор работает на высокой скорости увлажнения
	 Если заданный уровень влажности значительно ниже (менее ~ 15 % )  текущей, прибор перейдет в спящий режим.
	 Если заданный уровень влажности значительно выше (более ~ 15 % ) текущей, прибор снова возобновит работу.
	 Нажмите кнопку и подержите несколько секунд, пока не появится знак “Co” на дисплее, это значит, что настройки уровня увлажнения закончены, и прибор перешел в автоматический режим.
	 Нажмите кнопку таймера  , чтобы установить время увлажнения в интервале 1-12 часов (с шагом 1 час). После выбора времени нажмите и удерживайте кнопку, пока не появится значок “Co”, это значит, что настройка времени работы завершена.
	 Нажмите кнопку , чтобы активировать функцию теплого пара нагрева, на дисплее появится символ .
	 Чтобы активировать функцию обеззараживания воды УФ излучением нажмите кнопку  еще раз, при этом на дисплее появится символ .
	 Третье нажатие выключает функцию теплого пара.
	 Четвертое нажатие выключает функцию обеззараживания воды УФ излучением.
	Подсветка корпуса прибора
	 Для включения подсветки резервуара нажмите кнопку
	 При первом нажатии на кнопку , подсветка основания прибора будет гореть зеленым. Второе нажатие изменит цвет индикатора  иллюминации на синий, третье – на желтый, и так далее до 7 вариантов цветов.
	 Для отключения иллюминации прибора нажмите и задержите кнопку  на несколько секунд.
	Автоматическое отключение при отсутствии воды
	 При понижении уровня воды в резервуаре ниже минимально допустимого, ультразвуковая мембрана прибора автоматически отключится и на дисплее загорится индикатор отсутствия воды, при этом прозвучит три коротких звуковых сигнала. (Кроме ночного режима). ...
	Ароматизация воздуха
	Прибор оснащён отсеком с капсулой для ароматического масла. При добавлении в неё ароматического масла происходит ароматизация воздуха. Ароматическое масло в комплект поставки не входит.
	 Извлеките аромакапсулу из нижней части корпуса.
	 Капните на губку водорастворимое ароматическое масло (2-4 капли).
	 Поместите ароматическую капсулу обратно в увлажнитель, аромафункция работает, пока работает прибор.
	 Во время хранения прибора губку следует промыть и хранить сухой.
	 Не добавляйте арома масла в резервуар.
	ВНИМАНИЕ!
	Если при работе прибора образуется большое количество конденсата на верхней части прибора и на предметах рядом с ним, то необходимо уменьшить интенсивность выхода пара.
	9. ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
	 Перед началом чистки прибора убедитесь в том, что вилка отключена от розетки. В противном случае, это может привести к поражению электрическим током.
	 Перед началом чистки дождитесь полного охлаждения воды в основании прибора, чтобы не обжечь руки.
	 Для протирки внешней поверхности прибора используйте влажную и мягкую ткань.
	 Во избежание поражения электрическим током не царапайте и не повреждайте при чистке элементы устройства.
	 Не используйте при чистке прибора растворитель, бензин, диметилбензол, жесткую щётку, тальковую пудру и другие вещества, кроме воды.
	 Вытрите остатки воды внутри основания прибора под резервуаром влажной и мягкой тканью.
	 Для удаления остатков воды на мелких деталях можно воспользоваться щеткой, а затем протереть их снова мягкой тканью.
	 Проводите чистку устройства один или два раза в неделю. При образовании грязи на мембране, очистите её с помощью щёточки. Промойте резервуар для воды и распылитель чистой водой.
	 Крышку промывайте аккуратно и без усилий, в противном случае это приведет к протечке воды через крышку.
	 После удаления остатков воды с поверхности распылителя протрите его мягкой тканью.
	 Очистите внешнюю поверхность прибора влажной и мягкой тканью.
	ВНИМАНИЕ!
	 Во избежание деформации и стирания рабочих поверхностей, ведущих к снижению уровня распыления или другим неисправностям, не пользуйтесь металлическими щетками, лезвиями или тальковой пудрой для протирания поверхности распылителя.
	 При сильных ударах резервуар для воды может протекать.
	 При появлении утечки воды незамедлительно прекратите работу устройства и обратитесь в сервисный центр.
	 Для поддержания прибора в сухом состоянии удалите воду после очистки и обязательно просушите резервуар для воды и корпус устройства. Убедитесь в том, что внутри резервуара для воды и корпуса устройства не осталось воды.
	 Перед длительной паузой в использовании прибора просушите резервуар и поверхности устройства, установите резервуар в корпус прибора и упакуйте увлажнитель в пластиковый пакет, а затем в коробку.
	 Храните прибор в помещении с низкой влажностью.
	 Хранение устройства в непросушенном состоянии приводит к появлению плесени, что не является гарантийным случаем.
	Для очистки резервуара для воды и деталей основания прибора от соляного налета используйте лимонную кислоту:
	 на 1 л горячей воды возьмите 1 столовую ложку лимонной кислоты и хорошо перемешайте;
	 залейте получившийся раствор в резервуар и поставьте его на основание увлажнителя (вода из резервуара автоматически попадет на основание прибора);
	 оставьте увлажнитель на 10-12 часов – не включайте его в это время;
	 по истечении времени удалите раствор из прибора вместе с отслоившимися частями соляного налета;
	 при затруднении удаления налета - для основания увлажнителя используйте специальную щеточку (если такой нет в комплекте поставки, можно использовать зубную щетку). Для резервуара – засыпьте в холодную воду или остывший раствор лимонной кислоты 0.5-1...
	 промойте все внутренние части прибора прохладной водой;
	 после процедуры используйте увлажнитель как обычно.
	Очистка керамического фильтра
	 Очищайте керамический фильтр после регулярного использования объема 1000 л воды. В зависимости от качества воды, если керамические шарики загрязнены, фильтр необходимо чистить чаще.
	 Окуните фильтр в уксус примерно на 5 минут. Затем тщательно промойте его чистой водой.
	 Поставьте фильтр под солнце на 4~6 часов.
	10. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	11. УТИЛИЗАЦИЯ, СРОК СЛУЖБЫ, ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК
	Dear customer!
	We thank you for your wise choice and for a purchase of an ultrasonic humidifier. It will serve you for a long time.
	1. IMPORTANT INFORMATION
	Please, read this manual before using the device. This manual contains important information regarding your safety, as well as recommendations concerning the correct use and maintenance of this appliance. Keep this manual together with a warranty card...
	IMPORTANT!
	Important safeguards and descriptions contained in this manual do not include all possible situations that you may experience using the device. The manufacturer is not responsible for damage of the appliance or its parts during transportation, as a re...
	NOTE
	There is a label on the device which has all the necessary technical data and other useful information about the device. Use the appliance only for the purpose specified in this manual.
	2. SAFEGUARDS
	Observe these safety rules when operating the device. Improper operation by ignoring the safeguards may result in damage to the health of the user and other people, as well as damage to their property. The manufacturer is not responsible for damage to...
	 Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during use.
	 Before starting up for the first time, check that the specifications on the product comply with the power supply specifications.
	 The appliance must be monitored during its operation, especially if there are children nearby. Children must be supervised to prevent playing with the appliance.
	 The device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental abilities or in the absence of their life experience or knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of the device by the p...
	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the applian...
	 Use only for domestic purposes in accordance with this instruction manual. The device is not intended for industrial use.
	 The humidifier must not be operated if its power cord is damaged, or if the humidifier is defective, damaged in case of a fall or other circumstances. The humidifier should only be operated fully assembled.
	 Do not attempt to repair the device or change its parts by yourself. To repair the product, contact an authorized service center.
	 If the power cord or plug is damaged, to avoid danger, it must be replaced by the manufacturer, authorized service center, or similar qualified personnel.
	 To avoid burns, do not touch the humidifier membrane, while it is operating. Due to the high oscillation frequency, the membrane becomes very hot.
	 To avoid risk of electric shock, do not place the power cord near heating appliances or flammable or combustible substances.
	 Remove the electrical plug from the power outlet in the following cases: before draining or filling the tank with water; before assembly, disassembly and cleaning, or if you do not use it; before mounting/dismounting the humidifier elements; before ...
	 When disconnecting the appliance from the mains, do not pull on the power cord, grasp the plug. Do not twist and do not wind it on anything.
	 Humidifier’s steam can damage the surfaces it touches. Do not install the humidifier on the floor, or in the vicinity of heating appliances, walls, furniture, or other items.
	 The manufacturer and seller are not responsible for damage caused by improper positioning of the humidifier. The humidifier should be installed on any elevation, for example, on a table, stand, etc. at least 60 cm from the floor and at least 10 cm f...
	 Do not put the humidifier in water or other liquids.
	 Do not install the humidifier in the corridor or in other places where it may be hit, knocked over, etc. If the humidifier is not in use, disconnect it from the power supply.
	 Do not lay the power cord under carpets or other objects. Position the humidifier so that the cord can’t be accidentally touched. Make sure that the power cord does not touch sharp edges or hot surfaces.
	 Do not use outdoors or in high humidity areas. Excessive humidity in the room can cause water to condense on windows and furniture. If this happens, turn off the humidifier.
	 Do not allow foreign objects to enter the humidifier.
	 Do not sit, stand, or place heavy objects on the humidifier.
	 To prevent damage to the humidifier, do not add essential oils, preservatives, flavorings, or other impurities to the water in humidifier. The manufacturer and seller are not responsible for the damage to the humidifier in case of ignoring this warn...
	NOTE
	High-frequency vibrations of the membrane of the ultrasonic humidifier are not audible and are completely safe for people and pets.
	 If the device was at a temperature below 0ºC for some time, it must be kept at room temperature for at least 2 hours before turning it on.
	 Do not use accessories that are not supplied.
	3. APPOINTMENT OF THE DEVICE
	A humidifier increases relative air humidity in a room and stabilizes its microclimate, allowing to avoid harmful conditions of low humidity. Comfortable conditions are achieved at relative air humidity of 40 to 60%. Insufficient air humidity results ...
	4. SPECIFICATIONS
	Specifications of the device are shown in Table 1.
	Table 1
	5. DEVICE DESCRIPTION
	Fig. 1*
	*The appearance of the device may differ from the images in the manual
	6. DELIVERY SET
	1. Ultrasonic humidifier - 1 pc.
	2. Instruction manual – 1 pc.
	3. Warranty card - 1 pc.
	4. Packaging - 1 pc.
	5.Remote control -1 pc
	7. ILLING THE WATER TANK
	1. Remove the cover with nozzle from the tank.
	2. Pour water into the tank not higher than the end of the guide tube.
	3. Place the cover with nozzle on the tank.
	4. Plug the power cord into an electrical outlet.
	IMPORTANT! For the operation of the device, it is better to use purified water from household water filter. It is necessary for the life time of the humidifier. With purified water there will be no white spots around the device.
	White spots around the device are a salt of calcium and magnesium, which are part of ordinary tap water. When using unpurified water, they are discharged with steam and deposited on surrounding objects and surfaces. Although these substances are safe ...
	 Do not fill the tank with other liquids but filtered tap water. Different composition of liquids has harmful effect on internal parts of the device and causes malfunctions.
	 Do not fill the unit or the water tank with such additives as essential oils, fragrances, cleaning agents, chemical medical drugs, warm water (above 40ºC), etc. Otherwise, the water tank and internal parts of the unit will be damaged and inoperable....
	 Water inside the unit may cause malfunctions of the unit.
	 Do not hit or throw the water tank. It may get damaged resulting in water leaks. Do not use the unit in case if the water tank is heavily hit.  Immediately contact the technical support service or the maintenance and repair station.
	 Every day fill the tank with fresh filtered water and keep the unit clean.
	8. OPERATION OF THE DEVICE
	Control panel
	 You can control the device using the remote control, which has the corresponding button panels. The remote control requires 1 CR2025 battery (not included).
	INSTRUCTIONS FOR USAGE
	 Put the humidifier on a flat surface.
	 Remove the top cover, fill water into the water tank and then put back the top cover. Alternatively, take out water tank for filling water, afterwards put the water tank back on the main base.
	 Check if the rated voltage meets the input voltage, and plug into the socket.
	 The LED display will flash once and a beep sound will be heard. The humidifier is in standby state. “ON/OFF” button  will be red.
	 Touch the “ON/OFF” button  on the control panel to switch on the humidifier, display will light up and all buttons will be white. Indicator light will be on (with 7-color changing). Display shows current humidity, current temperature and “AUTO” symb...
	 Touch the “MIST OUTPUT” button  to adjust the mist output, meanwhile “AUTO” symbol will disappear.  = level 1,  = level 2,  = level 3.
	 Long touch “MIST OUTPUT” button  to entre NIGHT MODE. Display will become dim and show NIGHT MODE symbol , indicator light will be off. 10 seconds later, whole display will be off except NIGHT MODE symbol . There is no operative sound and waterless ...
	 Touch the “HUMIDITY” button  to set your expected humidity from 30%RH to 75%RH, display will show symbol . Touch once, it will increase by 5%RH.
	 The LED display will flash the expected humidity three times and then turn back to show the current humidity. The humidifier enters into the constant humidity function, the expected humidity is set.
	 Under constant humidity function, humidifier will adjust mist output level automatically.
	 When the expected humidity is 1%RH ~ 10%RH higher than current humidity, humidifier works in level 1.
	 When the expected humidity is 10%RH ~ 15%RH higher than current humidity, humidifier works in level 2.
	 When the expected humidity is 15%RH higher than current humidity, humidifier works in mist output level 3.
	 When the expected humidity is less than the current humidity, the devise will be in sleeping state. (Timer function is still working under this state.)
	 When the expected humidity is higher than the current humidity, the humidify function will work again.
	 Touch the button till the LED display shows “Co”, or long touch the button, it means to cancel the humidity setting and back to AUTO MODE.
	 Touch the “TIMER” button  to set your desired working time from 01-12 hours. Touch till display shows “Co” or long touch the button, it means to cancel the timer setting.
	 First touch the “UV” button  to start “HEATING” function, display will show HEATING symbol  as well. Second touch the button to start “UV” function, display will show UV symbol . Third touch to cancel “HEATING” function. Forth touch to cancel “UV” f...
	 First touch the “INDICATOR LIGHT” button , indicator light will be green. Second touch light will be blue. Third touch light will be warm yellow. Forth touch light will be 7-color changing. Long touch the button to turn on/off the light.
	 Auto Shut-Off: Once the water in the basin is too little to keep the humidifier working, the humidifier will automatically stop working and have 3 beep sounds (No sound under NIGHT MODE). Display will only show waterless symbol  and “ON/OFF” buton w...
	 During working, remove water tank, humidifier will stop working and “OF/OFF” button  will be red. Put back water tank, humidifier will work again.
	AROMA BOX
	 Press out aroma box from the base.
	 Use water-soluble aroma oil and drop on to the sponge.
	 Put the aroma box back into humidifier, the aroma function will remain on when the humidifier is running.
	 To stop the aroma function or when storing the humidifier, clean the sponge in the aroma box.
	 Only drop aroma oil into aroma cotton. Do not drop any liquid except clean water into water tank or basin.
	9. CLEANING AND MAINTENANCE
	 Before cleaning the appliance, make sure it is unplugged. Otherwise, it may result in electric shock.
	 Before cleaning, in order not to burn your hands, wait until the water in the base of the appliance has completely cooled.
	 Use a damp and soft cloth to wipe the outside of the appliance.
	 To avoid electric shock, do not scratch or damage the components of the device when cleaning.
	 Do not use solvent, gasoline, dimethylbenzene, hard brush, talcum powder and other substances when cleaning the device.
	 Wipe off any remaining water inside the base of the unit under the tank with a damp and soft cloth.
	 To remove water on small parts, you can use a brush and then wipe them again with a soft cloth.
	 Clean the device once or twice a week.
	 If dirt is formed on the membrane, clean it with a brush.
	 Rinse the water tank cover and nozzle carefully and effortlessly with fresh water, otherwise this will cause water to leak through the cover.
	 After removing any remaining water from the surface of nozzle, wipe it with a soft cloth.
	 Clean the outside of the appliance with a damp and soft cloth.
	IMPORTANT!
	 To avoid deformation of working surfaces, resulting in decreased atomizing or other malfunctions, do not use metallic brushes, blades or talc powder to wipe the atomizer’s surface.
	 The water tank may leak after heavy impacts.
	 In case of water leakage, immediately stop using the unit and contact an authorized service center.
	 To keep the unit dry, wipe the water after cleaning and dry the unit’s base and water tank. Make sure that there is no water left inside the unit’s base and water tank.
	 Before a long break in use, dry the base and the tank, but the tank on the base and pack the device in a plastic bag, then put it in a box.
	 Store the unit in a low-humidity room.
	 Storing the unit undried results in generation of mold.
	To clean the water tank and parts of the base of the device from salt deposits, use citric acid:
	 for 1 liter of hot water, take 1 tablespoon of citric acid and mix well;
	 pour the solution into the tank and put it on the base of the humidifier (water from the tank will automatically fall into the base of the device);
	 leave the humidifier for 10-12 hours - do not turn it on;
	 after the time has passed, remove the solution from the device along with the exfoliated parts of the salt coating;
	 if it is difficult to remove plaque - use a special brush for the base of the humidifier (if this is not supplied, you can use a toothbrush). For the tank - pour 0.5-1 cups of dry rice into cold water or a cooled citric acid solution and shake until...
	 rinse all internal parts of the device with cool water;
	 use a humidifier as usual after the procedure.
	How to clean ceramic filter:
	 Clean and activate the ceramic ball filter after using 1000L water regularly. Depend on water quality, if ceramic balls are dirty, the filter needs to be cleaned more frequently.
	 It can be dipped in vinegar about 5 minutes. Then rinse it cleanly with clean water.
	 Put the filter under the sun for 4~6 hours.
	 You can purchase replacement filters.
	10. TROUBLESHOOTING
	11. STORAGE
	 Before storage make sure that the appliance is disconnected from power source.
	 Perform all actions described in "CLEANING AND MAINTENANCE" section.
	 Wash and dry the appliance, place it in the original package and store in a dry place.
	12. UTILIZATION RULES
	After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the laws, rules and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling of the device, you can receive from a representative of the local authoriti...
	Сізге сәтті таңдауыңыз және ультрадыбыстық ауа ылғалдағышын сатып алғаныңыз үшін алғыс білдіреміз! Ол сіздерге ұзақ мерзім қызмет көрсететіні анық.
	1. МАҢЫЗДЫ АҚПАРАТ
	2. САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ
	3. АСПАПТЫҢ МАҚСАТЫ
	Ауа ылғалдағыш бөлмедегі ауаның салыстырмалы ылғалдылығын арттырады және төмен ылғалдылықтың зиянды құыбылстарына жол бермеуге көмектесе отырып, микроклиматты нормаға келтіреді.
	Жайлы жағдайларға 40 бастап 60% дейінгі ауаның салыстырмалы ылғалдылығы кезінде қол жеткізіледі. Ауаның жеткіліксіз ылғалдылығы шырышты қабықтардың кебуіне әкеп соқтырады, бұл, өз кезегінде, иммунитеттің төмендеуінің, бас ауруы, еріннің жарылуы, көзді...
	4. ЖҰМЫС СИПАТТАМАЛАРЫ
	5. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ СИПАТТАМАСЫ
	7. Қалқыма
	8. Қаңқа
	9. Хош иісті капсула
	10.Ауа өткізу тесіктері
	11. Басқару панелі
	12. Ультрадыбыстық мембрана
	13. Қыздыру элементі
	14. Қуат ашасы мен сымы
	15.Басқару пульті
	6. ЖЕТКІЗУ ЖИЫНТЫҒЫ
	1. Ауа ылғалдандырғыш-1 дана
	2. Пайдалану жөніндегі нұсқаулық-1 дана
	3. Кепілдік талоны - 1 дана
	4. Қаптамасы - 1 дана
	5. Басқару пульті – 1 дана
	7. РЕЗЕРВУАРДЫ СУМЕН ТОЛТЫРУ
	1. Құрылғыдан бүріккіші бар су резервуарының қақпағын, содан кейін су резервуарын алыңыз.
	2. Резервуардың тұтқасынан ұстап, оны жоғары қарай тартыңыз.
	3. Резервуарды төңкеріп, резервуардың клапаны бар қақпағын сағат тіліне қарсы бұраңыз.
	4. Резервуарға суды толтырыңыз.
	5. Резервуардың клапаны бар қақпағын сағат тілі бағытымен бұраңыз. Резервуар қақпағының тығыз бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Жоғарыда аталған шаралардың толық орындалмауы су резервуарына ауаның енуіне және нәтижесінде ақауларға әкеледі.
	6. Резервуарды және бүріккіші бар су резервуарының қақпағын құрылғыға орнатыңыз.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	 Ағын суды қоспағанда, резервуарға басқа сұйықтықтарды құймаңыз. Сұйықтықтардың басқа құрамы ішкі бөліктерге зиянды әсер етеді және ақауларға әкеледі.
	 Құрылғыға немесе су резервуарына эфир майы, хош иістендіргіш, жуғыш зат, химиялық дәрі-дәрмектер, жылы су (40ºC-тан жоғары) және т. б. қоспаларды құймаңыз. Кері жағдайда, су резервуары мен құрылғының ішкі бөліктері зақымдалып, істен шығады. Суды тік...
	 Құрылғының ішінде судың болуы құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.
	 Су резервуарын соғып алмаңыз және лақтырмаңыз. Ол зақымдалуы мүмкін, бұл судың ағып кетуіне әкеледі. Резервуарға қатты соққы тиген жағдайда құрылғыны пайдаланбаңыз. Дереу техникалық қызмет көрсету қызметіне немесе техникалық қызмет көрсету және жөнд...
	 Күн сайын резервуарға таза су құйыңыз және құрылғыны таза ұстаңыз.
	8. ҚҰРЫЛҒЫНЫ ПАЙДАЛАНУ
	Дисплей
	Басқару панелі
	Пульт
	ЖҰМЫС
	 Құрылғыны тегіс орнықты беттің үстіне орнатыңыз.
	 Резервуардың қақпағын ашып, оған су толтырыңыз және қақпақты орнына қойыңыз.
	 Сондай-ақ, резервуарды қаңқадан шығарып, оны сумен толтырып, орнына қоюға болады.
	 Құрылғыдағы кернеу желінің кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз. Құрылғыны электр желісіне қосыңыз.
	 Құрылғының дисплейі бір рет жыпылықтайды және дыбыстық сигнал шығады. Құрылғы күту режиміне өтеді.  батырмасы қызыл түспен жанады.
	 Құрылғыны қосу үшін басқару панеліндегі  батырмасын басыңыз, дисплей жанады және барлық батырмалар ақ түспен жанады.
	 Дисплейде ағымдағы ылғалдылық, температура және символ мәндері пайда болады, яғни бұл құрылғы автоматты режимде жұмыс істеп жатқанын білдіреді.
	Будың шығу қарқындылығын реттеу / Түнгі режим
	 Бу ағынының жылдамдығын таңдау үшін  батырмасын басыңыз, «AUTO» белгішесі жоғалады. Сіз ылғалдандыру жылдамдығын таңдай аласыз - төмен/орташа/жоғары: - 1, - 2, -3.
	 Сондай-ақ, бұл батырма құрылғыны түнгі режимге қою үшін қолданылады, ол үшін осы батырманы бірнеше секунд басып тұрыңыз. Дисплейдегі индикаторлар сөніп,  символы жанады. Бұл режимде түнгі жарықтандырудың бір ғана белгісі жанып, барлық дыбыстар өшірі...
	 Қажетті ылғалдылық деңгейін орнату үшін  батырмасын басыңыз. Сіз ылғалдылықты 30% -75% аралығында орната аласыз. Ылғалдылықты орнату кезінде дисплейде  белгішесі жанады. Батырманы әр басу ылғалдылықты 5%-ға арттырады.
	 Дисплей үш рет жыпылықтайды, содан кейін ол ағымдағы ылғалдылықтың мәнін көрсетеді.
	 Әрі қарай, ылғалдандырғыш осы режимде будың шығу қарқындылығын автоматты түрде реттейді
	 Егер берілген ылғалдылық деңгейі ағымдағы деңгейден ~ 1% - 10% жоғары болса, құрылғы төмен ылғалдану жылдамдығымен жұмыс істейді
	 Егер берілген ылғалдылық деңгейі ағымдағы деңгейден ~ 1% - 15% жоғары болса, құрылғы орташа ылғалдану жылдамдығымен жұмыс істейді
	 Егер берілген ылғалдылық деңгейі ағымдағы деңгейден ~ 15% жоғары болса, құрылғы жоғары ылғалдану жылдамдығымен жұмыс істейді
	 Егер берілген ылғалдылық деңгейі ағымдағы деңгейден едәуір төмен болса (~15% - дан аз), құрылғы ұйқы режиміне өтеді.
	 Егер берілген ылғалдылық деңгейі ағымдағы деңгейден едәуір жоғары болса (~15% - дан жоғары), құрылғы қайтадан жұмысын бастайды.
	 Дисплейде "Co" белгісі пайда болғанша батырманы басып, бірнеше секунд ұстап тұрыңыз, бұл ылғалдандыру деңгейінің параметрлері аяқталғанын және құрылғы автоматты режимге ауысқанын білдіреді.
	 Ылғалдандыру уақытын 1-12 сағат аралығында орнату үшін  таймер батырмасын басыңыз (1 сағаттық қадаммен). Уақытты таңдағаннан кейін «Co» белгішесі пайда болғанша  батырмасын басып тұрыңыз, бұл жұмыс уақытын орнату аяқталғанын білдіреді.
	 Жылу буының функциясын іске қосу үшін батырмасын басыңыз, дисплейде  символы пайда болады.
	 УК сәулемен суды зарарсыздандыру функциясын іске қосу үшін, жылыту батырмасын тағы бір рет басыңыз, дисплейде символы жанады.
	 Үшінші рет басу жылы бу функциясын өшіреді.
	 Төртінші рет басу УК сәулемен суды зарарсыздандыру функциясын өшіреді.
	Құрылғының қаңқасын жарықтандыру
	 Резервуардың көмескі жарығын қосу үшін  батырмасын басыңыз
	  батырманы бірінші басқан кезде құрылғының негізі жасыл түспен жанады. Екінші рет басу түсін көкке, үшінші рет басу сарыға және әрі қарай түстің 7 нұсқасына дейін өзгертеді.
	 Құрылғының жарығын өшіру үшін  батырмасын бірнеше секунд басып тұрыңыз.
	Су болмаған кезде автоматты түрде өшу
	 Резервуардағы су деңгейі рұқсат етілген ең аз мөлшерден төмендеген кезде, құрылғының ультрадыбыстық мембранасы автоматты түрде өшеді және дисплейде судың болмау индикаторы жанады, үш қысқа дыбыстық сигнал естіледі. (Түнгі режимнен басқа). Дисплейде ...
	Ауаны хош иістендіру
	Құрылғы хош иісті майға арналған капсуласы бар бөліммен жабдықталған. Оған хош иісті май қосылған кезде ауа хош иістендіріледі. Хош иісті май жеткізу жиынтығына кірмейді.
	 Қаңқаның астынғы бөлігінен хош иісті капсуланы алыңыз.
	 Губкаға суда еритін хош иісті майды тамызыңыз (2-4 тамшы).
	 Хош иісті капсуланы ылғалдандырғышқа қайта салыңыз, құрылғы жұмыс істеп тұрғанша хош иісті функция да жұмыс жасайды.
	 Құрылғыны сақтау кезінде губканы жуып, құрғақ ұстау керек.
	 Резервуарға хош иісті май қоспаңыз.
	9. ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
	 Аспапты тазалауды бастамас бұрын, ашаның розеткадан ажыратқаныңызға көз жеткізіңіз. Болмаған жағдайда, бұл электр тоғымен зақымдалуға әкеп соқтыруы мүмкін.
	 Тазалауды бастамас бұрын, қолыңызды күйдіріп алмас үшін, аспап ішіндегі судың толық суығанын күтіңіз.
	 Аспаптың сыртқы үстіңгі беттерін сүрту үшін ылғалды және жұмсақ матаны пайдаланыңыз.
	 Электр тоғымен жарақаттануды болдырмас үшін, құрылғы элементтерін тазалау кезінде сырмаңыз және зақымдамаңыз.
	 Аспапты тазалау кезінде еріткішті, бензин, диметилбензол, қатты щетканы, тальк ұнтағын және судан басқа өзге заттарды пайдаланбаңыз.
	 Резервуар астындағы аспап іргесінің ішіндегі судың қалдықтарын ылғалды және жұмсақ шүберекпен сүртіп алыңыз.
	 Ұсақ бөлшектерден суды сүртіп алу үшін щетканы пайдалануға болады, содан кейін оларды тағы да жұмсақ шүберекпен сүртіп шығу керек.
	 Құрылғыны тазалауды аптасына бір немесе бір рет жүргізіңіз.
	 Мемберанада кір пайда болған кезде, оын қылшақтың көмегімен тазалаңыз.
	 Бүріккіштің шүмегінің үстіңгі бетіндегі судың қалдықтарын сүрту үшін жұмсақ щетканы пайдаланыңыз, содан кейін оны тағы да жұмсақ шүберекпен сүртіңіз.
	 Суға арналған резервуар мен бүріккішті таза сумен шайыңыз. Қақпаны ұқыптап және күш салмай шайыңыз, болмаған жағдайда, бұл қақпа арқылы судың ағып кетуіне әкеп соғады.
	 Бүріккіштің үстінен су қалдықтарын сүрткеннен кейін, оны жұмсақ шүберекпен сүртіп шығыңыз.
	 Аспаптың сыртын ылғалды және жұмсақ шүберекпен тазалап сүртіп шығыңыз.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	 Бүрку деңгейінің төмендеуіне және басқа да ақауларға әкеп соғатын жұмыс істейтін үстіңгі беттердің деформациялануына және өшірілуіне жол бермес үшін, бүріккіштің үстіңгі бетін сүрту үшін метал щеткаларды, өткір жүздерді немесе тальк ұнтағын қолданба...
	 Қатты соққы болған жағдайда, суға арналған резервуардан су ағып кетуі мүмкін.
	 Судың ағып кетуі білінген жағдайда, бірден құрылғының жұмысын тоқтатып, сервистік орталыққа жүгініңіз.
	 Аспапты құрғақ күйінде ұстау үшін тазалаудан кейін суды кептіріп сүртіп алыңыз және міндетті түрде суға арналған резервуар мен құрылғы корпусын кептіріңіз. Суға арналған резервуардың және құрылғы корпусының ішінде судың қалып қоймағанынан көз жеткіз...
	 Аспапты пайдалануды ұзақ уақытқа тоқтатқан кезде, резервуарды және құрылғының үстіңгі беттерін кептіріңіз, резервуарды ылғалдағыш корпусына орнатыңыз және ылғалдағышты пластик пакетпен қаптаңыз, содан кейін қорапқа салыңыз.
	 Аспапты ылғалдылығы төмен жерде сақтаңыз.
	 Құрылғыны кептірілмеген жерде сақтау көгерудің пайда болуына әкеп соғады.
	Суға арналған резервуар мен аспап табанының бөлшектерін тұзды өңезден тазалау үшін лимон қышқылын пайдаланыңыз:
	 1 л ыстық суға 1 ас қасық лимон қышқылын салыңыз және мұқият араластырыңыз;
	 бұдан алған ерітіндіні резервуарға құйыңыз және оны аспаптың табанына қойыңыз (су автоматты түрде аспаптың түбіне түседі);
	 ылғалдағышты 10-12 сағатқа қалдырыңыз – бұл уақытта оны іске қоспаңыз;
	 уақыт өткеннен кейін, қатпарланған тұзды өңездің қалдықтарымен бірге ерітіндіні аспаптан сүртіп тастаңыз;
	 өңезді жою қиындаған жағдайда – ылғалдағыштың табаны үшін арнайы қылшақты қолданыңыз (егер ондай жеткізу жиынтығында болмаса, тіс щеткасын қолдануға болады). Резервуар үшін – суық суға немесе суыған ерітіндіге лимон қышқылын 0.5-1 стақан құрғақ күрі...
	 аспатың барлық ішкі бөлшектерін салқын сумен шайыңыз;
	 процедурадан кейін ылғалдағышты әдеттегідей пайдаланыңыз.
	10. АҚАУЛАРДЫ ЖОЮ
	Егер нұсқауларға сәйкес ақауларды жою мүмкін болмаса немесе басқа да ақаулар пайда болған жағдайда, авторландырылған сервистік орталыққа жүгініңіз.
	11. САҚТАЛУЫ
	 Сақтауға қояр алдында аспаптың электр желісінен ажыратылғанына көз жеткізіңіз.
	 ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІП ҰСТАУ тарауындағы талаптарды орындаңыз.
	 Аспапты жуып, жақсылап кептіріңіз; қорабына салыңыз да, құрғақ жерде сақтаңыз.
	12. КӘДЕГЕ ЖАРАТУ, ҚЫЗМЕТ ЕТУ МЕРЗІМІ, КЕПІЛДІК МЕРЗІМІ

